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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida
globallashuv sharoitida milliy adabiyotlarni xalgaro adabiy aloqalar kontekstida, o‘zaro
ta’sir aspektida tadqiq etish dolzarb yo‘nalishlardan biri hisoblanadi. Multikulturalizm
nazariyasiga ko‘ra, ko‘p millatli xalglar orasida yashovchi ozchilik yoki kichik
millatlarning jahon tamaddunidagi ishtiroki, ularning milliy xususiyatlarni saqlab
qolishi madaniyatlar xilma-xilligi va dunyoning rang-barangligini saglab qolishga
yordam beradi, insoniyat tafakkurini bir xillikdan saqlaydi. Shu ma’noda
Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyotini o‘rganish, afg‘on-o‘zbek ijodkorlarining asarlarini
tadqiq etish — afg‘on-o‘zbek adabiyoti va ijodkorlarining jahon madaniyatiga qo‘shgan
hissasi, ularning jahon ilm-fani va madaniyati rivojidagi munosib o‘rnini asoslashga
imkon berishi bilan dolzarbdir.

Dunyo ilm-fanida turkiy davlat bo‘lmagan, ammo u yerlarda turkiy xalqlar,
aynigsa, o‘zbek xalqi yashab, ulkan bir madaniyat yaratgani ma’lum. Afg‘oniston ana
shunday davlatlar qatoriga kiradi. Rasmiy statistikaga ko‘ra, Afg‘oniston aholisining
10 % ni o‘zbek xalqi tashkil etadi. Mana shunday katta sonli bir millatning, tabiiyki, o‘z
tili va adabiyoti mavjud. Biroq mazkur adabiyotni, uning tanazzuli va taraqqiyotini
yaxlit olib, dunyo adabiyotshunosligida e’tirof etilgan yetakchi tendensiya va qarashlar
asosida tadqiq etish ishlari deyarli yo‘lga qo‘yilgan emas. Holbuki, ushbu adabiyotni
komparativistika va madaniy-tarixiy kabi ilmiy maktab va yondashuvlar asosida tadqiq
etish o‘zbek tili va adabiyoti, o‘zbekona tafakkur va madaniyatning juda keng
miqyoslarga ega ekanligini ilmiy asoslash imkonini berishi bilan muhimdir.

O‘zbek adabiyotshunosligida Afg‘onistondagi o‘zbek tili va adabiyotining
taraqqiyoti va rivojlanish muammolari muayyan darajada o‘rganilgan bo‘lsa-da, hanuz
maxsus va kompleks tadqiq etilganicha yo‘q. Holbuki, XX asrning Il yarmidan bugungi
kungacha Afg‘onistonda o‘zbek tili va adabiyoti muayyan ravishda rivojlanib o‘ziga
xo0s adabiy muhitni yuzaga keltirdi. Prezident Shavkat Mirziyoyev ta’kidlaganidek,
“Azal-azaldan Amudaryoning ikki tomonida o‘zaro o‘xshash tillar, umumiy muqaddas
din va mushtarak ma’naviy qadriyatlar birlashtirib turadigan xalqglar yashab kelmoqda.
Amudaryo biz uchun hamisha tiriklik manbayi bo‘lib kelgan, ammo odamlarning erkin
harakat qilishiga, savdo aloqalarini yaqindan rivojlantirishga, ilm-fan sohasidagi
yutuglar bilan o‘rtoglashishga va bir-birini madaniy jihatdan boyitishga hech gachon
to‘sqinlik gilmagan”!. Shu ma’noda, Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti umumo‘zbek
adabiyoti va madaniyatining tarkibiy qismi hisoblanadi va u har doim o‘zbek ilm-fani,
adabiyotida sodir bo‘lgan o‘zgarishlardan ta’sirlanib borgan. Afg‘onistondagi o‘zbekt
tili va adabiyoti masalalarini o‘rganish, amalga oshirilgan ilmiy ishlar bo‘yicha qiyosiy
tadqiqot olib borish — o‘zbek filologiyasining oldida turgan muhim vazifalardan
sanaladi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini tashkil
etish to‘g‘risida”gi Farmoni, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi

1 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Afg‘oniston bo‘yicha “Tinchlik jarayoni, xavfsizlik
sohasida hamkorlik va mintagaviy sheriklik” mavzusida o‘tkazilgan xalqaro konferensiyadagi nutqi (27.03.2018) / URL:
https://president.uz/oz/1601?utm. (Murojaat sanasi: 26.12.2024.)
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faoliyati, ilmiy tadqiqot ishlarini tashkil etish, boshqarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori, O°‘zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va
zamonaviy adabiyotini xalgaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb
masalalari” mavzusidagi xalgaro konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi
hamda sohaga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda ushbu dissertatsiya muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalari
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy,
iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishi doirasida amalga
oshirilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Afg‘onistonda o‘zbek adabiyotining
buyuk siymolari yashab o‘tganlar va o‘zlaridan katta adabiy meros qoldirganlar.
Musulmon sharqi ilmiy doiralarida mazkur o‘zbek adabiyoti va uning buyuk
namoyandalari ijodiga qiziqish uzoq tarixga ega. Bu boradagi dastlabki tadqiqotlar
sifatida XIII asrda yaratilgan Avfiy Buxoriyning “Lubob ul-albob?, Davlatshoh
Samarqandiyning “Tazkirat ush-shuaro™ va Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois™*
tazkiralarini yodga olish mumkin. Ushbu tazkiralarning har biri Afg‘oniston hududida
yuzaga kelgan adabiy jarayon, xususan, Hirot adabiy muhiti, Balx adabiy muhiti va
Faryob adabiy muhiti haqida zarur ma’lumotlarni yozib qoldirishgan.

Ammo Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti, xususan, zamonaviy o°‘zbek
adabiyotining shakllanishi va taraqqiyoti borasida, aytish mumkinki, xorijda ham,
Afg‘onistonda ham zamonaviy mezonlar asosida mukammal ilmiy tadqiqotlar amalgan
oshirilgan emas. O‘zbekistonda A. Abdullayev, A. Mannonov® X. Hasanov’, Sh.
Shomuhamedov, B. Musayev®, H. Sulaymon®, O. Usmonov!’, E. Ahmadxo‘jayev'!, A.
Abduazizov'?, V.  Abdullayev!’’, A. Oc‘rinboyevlarning!*  Afg‘onistondagi

1391 .0l A i o) s — L owbie denaden i WY il o SXE dasa ¢ ee?
0a 621 — 1318 10 yes ¢ uhabaad cl HLaEil oy gl yea ) gal ) =il 3 S5 oL 53 ¢ 5238 a3
1362 ¢ e sie (A5 ES 10)e — DeSa inal e e i Galdil allae s SX udile jual ¢l 53
5 A6nymmaeB A. XX acp AdrouucTon ¥36ex anabuétn (Ykys kymianma). — Tomkent, 2003.
¢ MannoHoB A. AdroHucToHna HapomimyHocHuK // Amwmep Hapowil myHE INapKIIyHOCIApH HUTOXHIA MaB3yHIarH
xankapo koHpepenuus tymiamu (Tomkent, 2021 iiwi, 5-6 despans). — Tomkent: Tom Iy, 2021. — B. 16 — 214;
ManHoHoB A. Hlapkmynocnuk macananapu/Bonpocsr BocrokoBenenus. — Tomkent: ®@an, 2022. — b. 38, 69 — 79, 101, 104
—109; MannanoB A. Y UCTOKOB Kilaccudyeckoi adranckoit auteparypbl. — Tamkent: IHHOBanmoHnHoe pa3surtue, 2023.
7 Xacanos X. HaBowii maxGapacu: Xuport // Illapk ronmys3n. 1961. Ne 3. — B. 154 — 159.
8 [Momyxamenos III., Mycaes b. HaBowmit xakuna 4get smua ssHTH KATOO (A(DFOHHCTOHOA HAIIpP KWJIMHTaH KUTOO XaKuaa)
// V36exucron maganusti. — Tomkent, 1967 #iun 8 HIOIb.
° Xamun CynaiiMoH. Anuriep 1opraf iymiapaa / ®an a Typmynr. — Tomxkent, 1967. Ne 3. —B. 10 — 13.
10 Yemonos O. Adron onmummapu Hasowit xakuna / Y36exucTonaa mwxtuMonii pannap. 1967. 8-con. — b. 33 — 37. Shu
muallif. XV acp Xupot Mananuii MyxuTH Ba XaTtak MymTo3 mebpustd. Ouioin. dan. a-pu mucc. — Tomxkent, 1992.
' AxmanxysxaeB . Adronuctongan Tyxda / ®an Ba Typmym. 1981. Ne 5. — B. 26-27; shu muallif. AdForncTonmmk
nycrap tyxdacu: Amuurep HaBowuii pacvu xaxuna / Y36exucron magauusti. — Tomkent, 1981. 10 peBpas.
12 A6ayasu3oB A. A(FOHHCTOHA HABOMITXOHINK // Y36ekucToH anabuét Ba canbati. 1982, 12 deBpains. AGayasnu3os
A. Anmmep HaBouii MEpOCHHHHT XOPMKHil 3/Iapia ypraHmiumu. — TOIIKEHT: Y36eKHCTOH MMM KyTyOXOoHacH,
1991.
13 A6nymmaes B.A. Byrox cuiimo: Amumep Hasomii Adromucronnmur “FOnmy3” raseracu caxudanapuna //
VkuryBumnap razeracu. 1982. 10 despans; Jlaxo Tyrunran quépaa: Anumep Hapouit Tapamtyauaunr 541 inmurura//



navoiyshunoslik  sohasidagi maqolalari, Azizullah Aralning “Afg‘onistonda
navoiyshunoslik”!®  dissertatsiyasi, Turkiyada Ridvan Oztiirkning “Giiniimiiz
Afganistanli Ozbek Sairleri”!® asari va Hamidullah Bashqabonning ‘“Afganistandaki
Ozbek Kadm Sairleri”'’, A. Muratning “Ge¢ Dénem Cagatay Edebiyatindan Giiniimiize
Afganistan Ozbek Edebiyatinin Tarihi Gelisimi Ve Faryab Edebi Muhiti”'® va S.
Toyghunning “Giiniimiiz Afganistan Ozbek Nesri Uzerinde Muhteva Incelemesi”'? kabi
magistrlik dissertatsiyalari mavjud.

Mavjud tadqiqotlarda, asosan, Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyotining u yoki bu
qirrasi olib tekshirilgan. Ushbu dissertatsiya esa o‘zbek filologiyasida ilk bor
Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyotining rivojlanishi va taraqqiyoti muammosini yaxlit
olib, monografik tadqiq etgani bilan ulardan farq qiladi.

Tadqiqot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining
ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadqiqot Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga
muvofiq “Zamonaviy o‘zbek adabiyotini tadqiq etish” hamda “O‘zbek mumtoz
adabiyotini tadqiq etish” yo‘nalishlari doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning maqsadi Afg‘oniston o‘zbek adabiyotining shakllanish,
rivojlanish va taraqqiyot bosqichlarini belgilash hamda Afg‘onistondagi zamonaviy
o°‘zbek adabiyotining joriy holati, rivojlantirish masalalarini ochib berishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

Afg‘oniston hududi, aynigsa, Hirot va Balx mintaqalaridagi adabiy jarayonning
tarixini yoritish, mazkur adabiy muhit vakillari ijodini muxtasar ochib berish;

Afg‘oniston o°‘zbek adabiyotining Ofzbekistondagi o‘zbek adabiyoti bilan
alogalari va bog‘ligligini o‘rganish;

Afg‘oniston o°‘zbek adabiyotining taraqqiyot davrlarini tahlil qilish;

Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyotiga o‘zbek matbuotining ta’sirini
yoritish;

Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyotini rivojlantirish muammolarini
tadqiq etish.

Tadqiqot obyektini Afg‘onistondagi mumtoz va zamonaviy o‘zbek adabiyoti
namunalari, ularning turli yillardagi nashrlari tashkil etadi.

Tadqiqotning predmetini Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyotining shakllanish
tarixi va bosqichlari, zamonaviy afg‘on-o‘zbek adabiyoti rivoji muammolari tashkil
etadi.

Tomxkent xakukaru. 1982. 9 deppans; “FOnny3” Hazmuaa: byryn Ammmep Hapowit Tyrmiran xkynura 541 vwn tynanu //
Byxopo xakukatu. 1982. 9 dhespains; Jlenun iymu. 1982 iiun 9 peppais.

4 Ypyn6aes A., A6myradgypo A. MexmyHaponnslii cumnosuyM B KaGyne, mocesuienHblii ro6uneto Alisher Hasow//
V36exncronna wiktumonii pamnap. — Tosh. 1991, 5-con. — C. 56-57; A6ayradypoB A. AQFroHHCTOHIA HABOMIXOHIHUK:
KoGymna 6ymm6 yTran Xanikapo HWIMHil aHKyMaH HIITHPOKYMCHHHHT CHMIIO3MYM XaKHIArH TaaccypoTH // ¥36ekucTon
amabuéru Ba caHpatu. — Tomkent, 1991. 26 utoib.

15 Aral A. Afg‘onistonda navoiyshunoslik (manbalar manzarasi va tahlili): Filol. fan. fals. d-ri... dis. — Toshkent, 2024.

16 Oztiirk R. Giiniimiiz Afganistanli 6zbek sairleri. — Konya, 2014.

17 Bashgaban, H. Afganistandaki Ozbek Kadin Sairleri. — Ege Universitesi yiiksek lisans tezi. — 2016.

'8 Murat A. Ge¢ Donem Cagatay Edebiyatindan Giiniimiize Afganistan Ozbek Edebiyatinin Tarihi Gelisimi ve Faryab
Edebi Muhiti: Isatanbul Universitesi Yiiksek lisans tezi. — Isatanbul, 2012.

19 Toyghun S. Giiniimiiz Afganistan Ozbek Nesri Uzerinde Muhteva Incelemesi. Yuksek Lisans tezi, Ankara, 2013.



Tadqiqotning usullari. Tadqiqotda qiyosiy-tarixiy, tavsiflash, komponent tahlil,
statistik hamda tizimli yondashuv usullaridan foydalanildi. Shuningdek, tadqiqotni
takomillashtirishda ~ Eron,  Afg‘oniston, O‘zbekiston, Turkiyadagi yetakchi
mutaxassislarning mumtoz va zamonaviy adabiyotga doir qarashlariga metodologik
asos sifatida tayanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Afg‘oniston hududi, xususan, Hirot, Balx va Faryob mintaqgalaridagi adabiy
jarayon va adabiy mubhit shakllanishiga xos xususiyatlar Otoiy Balxiy, Amir Alisher
Navoiy, Fuzuliy Bag‘dodiy, Boysunqgar Mirzo, Gavharshod begim, Abulqosim Bobur,
Husayn Boygaro kabi ijodkorlar asarlari tadqiq etilib, ularning umumo‘zbek madaniyati
va adabiyoti tarixidagi ahamiyati ochib berilgan;

Afg‘oniston o°‘zbek adabiyotining O‘zbekistondagi o‘zbek adabiyoti bilan
alogalari va bog‘ligligi ikki bosqich: Afg‘oniston haqidagi akademik tadqiqotlarning
boshlanishi hamda Afg‘on madaniyatshunosligini kengaytirish (1920 — 1980-yillar)
tarzida kechgani, hamkorlik savr inqilobidan keyin (1979 — 1989) jadallashgani va bu
jarayonda Abdulhakim Shar’iy Juzjoniy, Shafiga Yorqin, Nurulloh Oltoy, Zikrulloh
Ishonch kabi ijodkorlarning zamonaviy matbuotdagi chiqishlari muhim o‘rin tutgani
dalillangan;

Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyoti rivojida matbuotning ta’siri jiddiy
bo‘lgani, “Yulduz”, “Gunash”, “Gurosh”, “Xalq”, “Parcham” kabi gazetalarda nashr
etilgan adabiyot materiallari misolida  yoritilgan, shuningdek, Afg‘onistondagi
zamonaviy o°‘zbek adabiyotini rivojlantirish muammolari yuzasidan tavsiyalar ishlab
chiqilgan;

Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyoti shakllanishi va rivojlanishini uch
katta davr: 1) XX asrning boshlardan 50-yilgacha bo‘lgan davr; 2) XX asrning 50-
yillaridan 80-yillargacha bo‘lgan davr; 3) XX asrning 80-yillaridan hozirga qadar
bo‘lgan davrlarga ajratib tadqiq etish maqgsadga muvofiqligi fakt va nazariy tahlillar,
zamonaviy ijodkorlar asarlari tadqiqi orqgali asoslangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Hozirgi Afg‘oniston hududida yuzaga kelgan adabiy muhit tarixan temuriylar
davri adabiy hayotining bir qismi va ko‘rinishi bo‘lgani turkiy tilda ijod qilgan adiblar
asarlari misolida asoslangan, afg‘on-o‘zbek adabiyotining ham klassik, ham zamonaviy
davriga oid materiallar to‘plangan va ularning umumo‘zbek madaniyati va adabiyoti
tarixidagi ahamiyati dalillangan;

Afg‘onistonda zamonaviy o‘zbek adabiyotini shaklantirgan o‘zbek shoirlari
hayoti va ijodi, shuningdek, ular bo‘yicha yaratilgan tadqiqotlar tizimlashtirilgan,
ularning zamonaviy afg‘on-o‘zbek adabiyoti rivojiga qo‘shgan hissasi, asarlarining
mazmun-mohiyati ilmiy-nazariy jihatdan baholangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi. Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti
namunalari, shoirlar hayoti va ijodiga doir nashrlar, matbuot materiallarining asliyati
bevosita tadqiq qilingani, adabiyotshunoslikning so‘nggi ilmiy yutuqlari va ishonchli
manbalarga tayanilganligi, xulosalarning qiyosiy-tarixiy, madaniy-tarixiy, tavsiflash,
komponent tahlil kabi usullari orqali chiqarilganligi, ilmiy yangilik va nazariy
xulosalarning amaliyotga joriy etilganligi bilan belgilanadi.



Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati Afg‘oniston o‘zbek tili va adabiyotining dunyo miqyosida o‘rganilishi
borasidagi o‘zbek filologiyasiga oid manbalarni boyitishi, “Yulduz”, “Gunash”
jurnallari, “Yulduz”, “Xalq”, “Parcham” kabi gazetalarning Afg‘onistondagi zamonaviy
o‘zbek adabiyoti rivojida ta’siri jiddiy bo‘lgani haqidagi faktlar keltirilgani,
Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyotini rivojlantirish muammolari yuzasidan
aniq tavsiyalar ishlab chiqilgani bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati magistratura va bakalavriat bosqichlari
uchun “O‘zbek adabiyoti tarixi”, “Adabiyotshunoslik tarixi”, “Zamonaviy o‘zbek
adabiyoti”, “Xalq og‘zaki ijodi poetikasi” kabi fanlar bo‘yicha darslik va o‘quv
qo‘llanmalar tayyorlash, fanlar bo‘yicha ma’ruzalar, amaliy mashg‘ulotlarida ilmiy
seminarlarda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Afg‘oniston o‘zbek adabiyotining
tarixiy shakllanish jarayonlari, bu jarayonda faol ishtirok etgan ijodkorlar va uning
takomil bosqichlarini o‘rganish yuzasidan ishlab chiqilgan xulosa va amaliy takliflar
asosida:

Afg‘oniston hududi, ayniqsa, Hirot, Balx va Faryob mintaqalaridagi adabiy
jarayon tarixini yoritish, mazkur adabiy muhit vakillari ijjodini muxtasar ochib berish va
ularning asarlariga oid yangi fakt va ma’lumotlarni taqdim etishga oid ilmiy-nazariy
xulosalardan 2021-2023-yillarda bajarilgan PF-201912258 — “O‘zbek adabiyotining
ko‘p tilli (o‘zbek, rus, ingliz tillarida) elektron platformasini yaratish” nomli amaliy
loyihada foydalanilgan (Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-
yil 27-yanvardagi 04/1-313-son ma’lumotnomasi). Natijada loyiha Afg‘oniston o‘zbek
adabiyoti, uning o‘tmishi va hozirgi holati haqidagi yangi qarashlar va ma’lumotlar
bilan boyitilgan;

Afg‘oniston o‘zbek adabiyotining O°zbekistondagi o°‘zbek adabiyoti bilan
alogalari va bog‘ligligini qiyosiy aspektda tadqiq etish hamda Afg‘oniston o‘zbek
adabiyotining taraqqiyot davrlarini belgilashga oid ilmiy-nazariy xulosalardan 2021
2023-yillarda bajarilgan PF-201912258 — “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus,
ingliz tillarida) elektron platformasini yaratish” nomli amaliy loyihada foydalanilgan
(Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-yil 27-yanvardagi 04/1-
313-son ma’lumotnomasi). Natijada Afg‘oniston o‘zbek adabiyoti va O‘zbekistondagi
o‘zbek adabiyoti aloqalari tarixi, o‘zbek adabiyotining deyarli o‘rganilmagan jihatlari
haqidagi yangi faktlar, tavsiyalar loyihani boyitishga xizmat qilgan;

Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyoti va tilining rivojida matbuotning
ta’siri, bu jarayonda “Yulduz”, “Gunash”, “Gurosh”, “Xalq” va “Parcham” kabi
gazetalarda nashr etilgan adabiyot materiallarning tutgan o‘rni oid ilmiy-nazariy
xulosalardan 2021 — 2023-yillarda bajarilgan PZ-2020042022 — “Turkiy tillarning
lingvodidaktik platformasini yaratish” nomli amaliy loyihada foydalanilgan (Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-yil 1-fevraldagi 04/1-389-son
ma’lumotnomasi). Natijada loyihada Afg‘oniston hududida hozirgi kunda keng
qo‘llanuvchi zamonaviy o‘zbek tili va adabiyoti, o‘zbek tilining klassik va zamonaviy
asarlarda o‘zgarib borish xususiyatlariga oid fakt va dalillardan elektron platforma
materiallarini tayyorlashda foydalanilgan;



Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyotini rivojlantirish muammolari
yuzasidan ishlab chiqilgan tavsiyalar, zamonaviy Afg‘oniston o‘zbek adabiyotining
taraqqiyot davrlari tadqiqi hamda Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyotini
rivojlantirish muammolarini tadqiq etish kabi masalalarga oid ilmiy-nazariy
xulosalardan 2021 — 2023-yillarda bajarilgan PZ-2020042022 — “Turkiy tillarning
lingvodidaktik platformasini yaratish” nomli amaliy loyihada foydalanilgan (Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-yil 1-fevraldagi 04/1-389-son
ma’lumotnomasi). Natijada tadqiqot va undagi qarashlar loyihada Afg‘onistonda
amalda bo‘lgan uchinchi rasmiy til sifatida o‘zbek tilining qgamrovi, matbuotdagi o‘rni
va didaktik ahamiyati, zamonaviy o‘zbek adabiyoti namunalarini internet
platformalariga joylashtirishning zaruratiga doir ilmiy-nazariy xulosalar ishlab
chigishga xizmat qilgan.

Tadqgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 2 ta xalqgaro, 2 ta
respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 12 ta
ilmiy ish chop etilgan, jumladan, O°zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik
dissertatsiyalarining asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda
8 ta maqola, ulardan 5 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 148 sahifani tashkil
etadi.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qgismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadqiqotning maqsad va vazifalari, ob’yekti, predmeti, ilmiy yangiligi va amaliy qiymati
yoritilgan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadqiqotning
joriylanishi, natijalarning e’lon qilinganligi hamda dissertatsiya tuzilishi haqida
ma’lumot berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Afg‘onistondagi mumtoz turkiy adabiyotning
o‘ziga xosligi” deb nomlanadi. Ushbu bo‘limning birinchi fasli “Afg‘oniston
hududida Temuriylar davrida shakllangan adabiy muhit (saroy shoirlari)” deb
ataladi. Hozirgi Afg‘oniston hududida gadimiy ildizlarga ega bo‘lgan o‘zbek millati
doim adabiyot bilan hamnafas hayot kechirgan. Afg‘oniston o‘zbeklarining adabiy
jjodiyoti, shubhasiz, temuriylar davrida o‘zining yuksak cho‘qqisiga ko‘tarilgan.

Bu davrda mintaqada fors, turk va arab tillari keng qo‘llanilgan bo‘lsa-da, fors tili
hukmron mavqgega ega bo‘lib, ma’muriyat, tarix, she’riyat va badiiy adabiyot tili
sifatida ustunlik qilgan. Temuriylar davri fors adabiyoti boshqa davrlarga nisbatan
kamroq mashhur asarlar yaratgan bo‘lsa-da, shoirlarning ko‘pligi va adabiyotning keng
tarqalishi bilan ajralib turadi. Ushbu adabiy yuksalish shu darajada keng qamrovli ediki,
Alisher Navoiy o‘zining “Majolis un-nafois” asarida bu davr she’riyati va adabiyotiga
oid ma’lumotlarni jamlab, Xuroson va Movarounnahrda yashagan 132 shoir haqida
yozib qoldirgan®®. Faqat mashhur shoirlarning tarjimai holini yozib qoldirgan
Davlatshoh Samarqandiy “Tazkirat ush-shuaro™ asarida temuriylar davriga mansub 42
shoir hagida ma’lumot bergan?'. Bundan tashqari, Xondamir “Habib us-siyar” asarida
ushbu davr adabiyotining ko‘plab namoyandalari nomini tilga olgan.

Bu davrda harbiy xizmat, hunarmandchilik va san’atga qiziquvchi shoirlar ham
ko‘p bo‘lgan. Aksariyat shoirlar xattotlik va miniatura san’ati bo‘yicha mohir edilar.
Ayol shoirlarning ko‘pligi esa adabiyotning keng tarqalganligi va rivojlanganligi bilan
izohlanadi. Ma’lumotlarga ko‘ra, saroy va uning rasmiy marosimlarida she’r va
nasihatlar o‘qilgan.

Bu davr she’riyatida metafora, lug‘aviy uslub, ijodiy fantaziya va tasavvur boyligi
kabi unsurlar forsiy she’riyatga nisbatan biroz susaygan. Oldingi davrlardagi asarlar,
ma’no va g‘oyalarga ergashish, ulardan ijodiy ta’sirlanish esa kuchaygan. Mazkur
xususiyatlar aynan shu davr fors she’riyatining asosiy belgilari sifatida shakllangan edi.

Ta’kidlash joizki, bu davr shoirlarining eng katta mahorati avvalgi shoirlarga
mukammal tatabbu qila olishida namoyon bo‘lgan. Aynigsa, g‘azal, masnaviy va
manzum hikoyalarda bu ta’sir yaqqol seziladi. Bunga misol tarigasida Kotib
Nishopuriyning (vaf. 839) “Nozir va Manzur”, “Bahrom-u Gulandom” kabi asarlarini
keltirish mumkin??. Hoji Ismat Buxoriy (vaf. 829 va yo 840) va Mavlono Abdulvahhob
Asfaroyiniy kabi ijodkorlar esa Amir Xusrav Dehlaviyga ergashganlar?’. Shayx Kamol
Turbatiy, Hoji Muayyad Divona, Hofiz Halvoiy, Sofiy, Bobo Fig‘oniy Sheroziy (vaf.
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922 va yo 925) va Lisoniy Sheroziy (vaf. 941) kabi shoirlar esa Hofizga taqlid
etganlar?*,

Bu adabiy muhitda nozik tafakkur va she’riy san’atlar ijodkorlarning e’tiborini
o‘ziga jalb etgan. She’rlarda adabiy san’atlardan foydalanish she’riyatning ajralmas
qismiga aylangan bo‘lib, fasih, sodda va san’atlardan xoli she’rlar gadrsiz hisoblangan.
Shu sababli adabiy san’atlar haqida ko‘plab asarlar yozilgan. Xususan, Sayfiy
Buxoriyning “Sanoye’ ul-bidoya”, Husayn Voiz Koshifiyning “Badoye’ ul-atkor” va
Atoily taxallusli Atoulloh Mashhadiyning “Komil ul-sano’a” nomli asarlari shu
turkumga mansub. Shunga qaramay, bu davrda sodda, ravon va ba’zan kundalik nutq
uslubiga yaqin ko‘plab she’rlar ham yaratilgan®.

Temuriylar davrida she’riyatida ko‘plab adabiy janrlar paydo bo‘ldi, gasida
yozish ommalashdi. G‘azal janridagi she’riyat boshga janrlarga qaraganda ko‘proq
e’tiborga sazovor bo‘ldi. Aslida bu davr “G‘azal davri” deb ham atalgan. So‘fiyona
g‘oyalar va hikmat keng tarqalishi natijasida hikmatli g‘azallar yozish an’anasi yanada
kuchaygan. Muhammad Shirin Shams Mag‘ribiy, Lutfulloh Nishopuriy, Ne’matulloh
Valiy, Qosim Anvor, Kamoli Xujandiy va Shayx Ozariy kabi shoirlar irshod va hidoyat
magomiga ega bo‘lib, bu davrning buyuk olimlari sifatida e’tirof etilgan®.

Bu davrda irfoniy g‘azallarning asosiy mavzulari quyidagilardan iborat edi:
vahdati vujud, tavhid, Alloh ne’matlarini anglash, ma’shuq yo‘lida jon fido qilish,
dunyoviy lazzatlardan voz kechish, pirga hurmat ko‘rsatish, ishqning qudrati va aqlning
ojizligini e’tirof etish, shuningdek, ishq, mastlik va jafoni ulug‘lash?’. Bu g‘azallarda
irfoniy atamalar quruq ishlatilgani sababli birxillik, zerikarlilik bir xususiyat o‘laroq
yuzaga chigqan?®.

Bu davrda gasida boshga nazm shakllariga nisbatan kamroq mashhur bo‘ldi.
Magqtov janrida, asosan, ta’sirchanlik va ko‘tarinkilik birinchi o‘rinda turardi. Hijriy VI
— VII asr qasidalariga taqlidan yaratilgan ushbu davr qasidalarining mazmuni oldingi
davrlardagi singari tasbih, ma’ruza, hikmat, shikoyat, rivoyat, g‘azal va madhiyalardan
iborat edi. Bu davr qasidalarining eng e’tiborli jihatlaridan biri shundaki, ular
Payg‘ambarimiz (s.a.v.) va to‘rt xalifa haqida yozilgan diniy-ma’rifiy gasidachilik
rivojiga munosib hissa qo‘shdi.

Birinchi bobning ikkinchi fasli “Kobul, Hirot va Balxda ijod etgan shoirlar”
deb atalgan. Amir Temur tasavvuf bilan matasavvif Shayx Shamsiddin al-Faxuriy
vositasida tanishdi. Temur hukumat tepasiga kelganida tasavvufga bo’lgan ixlosi tufayli
avliyolar, ulug‘ zotlarning qabrlarini ziyorat qilishni odat qildi. Ularning qabri va
ziyoratgohlarini tiklash va bezashga katta e’tibor qaratdi. Ibni Arabshoh Temurning
so‘fiylarga qattiq mahkam bog‘langani, ularning ma’naviy yordamiga chin yurakdan
ishonganligi, uning so‘fiylik bilan shug‘ullanishi o‘z davlatini shakllantirish va
mustahkamlashda ijobiy natijalar berganiga guvoh bo‘lganligi hagida xabar beradi®.
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So‘fiylarga e’tibori sababli xalq orasida Temurning obro‘si yanada ortgan, so‘fiylar
unga maktub yozib, adolatli harakat qilishni so‘rab, o°z iltifotlarini bildirib turishgan®.

Amir Temurning tasavvuf va so‘fiylarga ko‘rsatgan e’tibori sababli bu davrda
tariqat, tasavvuf va irfon rivojlandi, orif va so‘fiy shoirlar ajoyib asarlar ijoda etdilar.
Temuriylar davrida “Balxi bo‘ston” yoki qadimgi Balx ilm-fan, tasavvuf va irfon
markaziga aylandi. Balxlik ijodkorlar temuriylar davri, aynigsa, Sulton Husayn Boyqaro
davrida turli sohalarda asarlar ijod etdilar. Bu davrda diniy madrasalar yonida adabiy
ixtiloflar ham bo‘lib turar edi. Balxlik yetuk shoirlarning aksari temuriylar davrining
ilm-fan markaziga aylangan Hirot va hirotlik olimlar va shoirlar bilan alogada bo‘lib
turishardi. Mirxond va Xondamir kabi Balxning ba’zi shoirlari va olimlari saltanat
saroyining xizmatda bo‘lganlar.

Nasr yo‘nalishida temuriylar davrida tarixchilik keng ko‘lamda rivojlanib,
tarixnavislik bo‘yich “Ravzat us-safo™!, “Habib us-siyar” kabi XV asrning yirik
tazkirlari yaratildi. Nazm va she’r sohasida temuriylar davri Balxning samarali
davrlaridan biri hisoblanadi. Shu davrda yaratilgan Shayx Husayn Balxiy, Savdoiy
Balxiy va Shayx Ahmad Balxiyning to‘liq devonlari bizgacha yetib kelgan bo‘lmasa-da,
shoirlarning aksariyatidan bir-ikki bayt she’r yoxud biron qit’a, g‘azal yo qasida meros
bo‘lib gqolgan. Ammo Alisher Navoiyning qayd etishicha, ijodkorlarning aksariyati
san’atning turli sohalarida mahoratli bo‘lishgan va she’riy devonlarga ega bo‘lganlar.

Shuningdek, Otoiy Balxiy, Vidoiy Balxiy, Amin Balxiy, Kajkuliy Balxiy, Mullo
Yoriy Balxiy, Muhammad Amin Balxiy, Sayid Xanjar, Malikush-Shu‘aro Mavlono
Sahib Balxiy, Porsoye Balxiy, Devonayi Balxiy, Botiniye Balxiy, Jorubiy Balxiy,
Mavlono Kamoliy Balxiy, Mavlono Majnuniy, Mir Ahadulloh temuriylar davrida
Balxda yashab ijod etgan shoilardandir.

Hirotdagi ilmiy-ma’rifiy muhitning yuzaga kelishida Hirotning turkiy xalqi
muhim o‘rin tutdi. Hirotlik sultonlarning farmonlarida Hirotni “Eron va Turon sultonlari,
ashroflari va a’yonlarining shahri” deb yod qilishlari, turkiy saltonlarning fikricha,
qadimgi Xurosonning bu mintigasi ikki xalgqni o‘z bag‘rida joylashtirganligini
ko‘rsatadi®.

San’ati xattotiy, Uyg‘ur va Saljugiylar san’ati bilan hamohang holda
takomillashdi. Xattolar, rassomlar, sahhofflar va zargarlar eski davr asarlarini qayta
yaratdilar. Mir Ali Tabriziy, Abdulloh®®, Ja’far Tabriziy, Shamsiddin Hiraviy, Mavlono
Azhar va Sulton Ali Mashhadiylar bu davrdagi mashhur xattotlardan edilar. Atoqli
rassomlar sifatida Xalil Mirzo, G‘iyosiddin Naqqosh, Kamoliddin Behzodlarni qayd
etish lozim?*,

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “O¢‘zbek adabiyotining savr inqilobidan
keyingi rivoji”’ deb nomlangan, uning birinchi fasli “Afg‘oniston o‘zbeklari va
O¢zbekiston o‘rtasida madaniy, ilmiy va adabiy aloqalar (1920 — 1980-yillar)” deb
atalaldi. O‘zbeklar Afg‘onistonning tub aholisi qatorida bo‘lib, ular temuriylar
saltanatining poytaxti bo‘lgan Balx va Hirotda yashab ulkan tamaddun yaratishdi. Bu
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hudud Lutfiy Hiraviy, Amir Alisher Navoiy, Sulton Husayn Boyqaro, Otoiy Balxiy,
Homidiy Balxiy va boshgalarning adabiy asarlari yaratilgan bir o‘lkadir®. O‘zbeklar
Afg‘onistonning 14 viloyatida, jumladan, poytaxti Kobulda yashab, mamlakatning
siyosiy aloqalari, ijtimoiy va iqtisodiy hayotida nufuzli etnik guruh sifatida o‘z o‘rniga
ega bo‘ldi, so‘nggi yillardagi muhim voqealarda hal giluvchi rol o‘ynadi. Afg‘onistonda
o‘zbek tili dari va pashtu tillaridan keyin eng ko‘p qo‘llanadigan til hisoblanadi®¢.
Hirotda temuriylar hukmronligi yemirilib, Kobul va Badaxshonda boburiylar
hukmronligi mag‘lubiyatga uchragach, hozirgi Afg‘oniston deb ataladigan o‘lkada
o°‘zbek tilidagi adabiy ijodning turg‘unlik va sukunat davri boshlanadi.

Bu faslda, asosan, Afg‘oniston hududida o‘zbek tili va adabiyoti XX asrdagi
taqdiri, o‘qitilishi masalalari, o‘zbek adabiyotining matbuot orqali jon saqlagani, bu
jarayonda “Yulduz” singari gazetalarning o‘rni, o‘zbek tili va adabiyoti ta’limini
rivojlantirishda O‘zbekistonlik olimlar va ijodkorlarning xizmati kabi masalalar tahlilga
tortilgan. XX asr so‘nggi choragida Afg‘oniston va O‘zbekiston o‘rtasidagi ilmiy-
madaniy aloqgalar tarixi, O‘zbekistonda afg‘on tili va madaniyatiga oid yaratilgan
tadqiqotlar yoritilgan. Bu kabi jarayonlarning Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti rivojiga
ta’siri ochib berilgan. Ayni mana shunday madaniy aloqalar Afg‘onistondagi o‘zbek
adabiyotiga Muhammad Tohir Ilmiy, Abdul Jabbor Momand va Abdul Sattor Xon kabi
professorlarni, Shafiga Yorqin va Abdul Hakim Shar’iy Juzjoniy kabi tadqiqotchi-
jjodkorlarni yetishtirib bergani yaxshi yoritilgan.

XX asrning saksoninchi yillarida Afg‘oniston va Ofzbekiston yozuvchilar
uyushmalari o‘rtasida hamkorlik, yaqin aloqalar o‘rnatilgani Afg‘onistonga o‘zbek
adabiyotining kirib borishi uchun yanada qulay shart-sharoit tayyorlanishiga zamin
bo‘lgani, Afg‘oniston yozuvchilar uyushmasining nashr organi bo‘lmish “Juwandun”
jurnalining pashtu va dari tillarida nashr etilgan nashrlarida O‘zbekiston adabiyotiga oid
maxsus nashrlar paydo bo‘lgani, bu kabi jarayonlar keyinchalik doktor Ravon Farhodiy,
Muhammad Din Javak, Muhammad Sediq Ruhiy, Abdurrahim Zadron, Husayn Noil,
Muhammad Ibrohim Atoiy, Nars Rahyab, professor Rahnavard, professor Vosif
Boxtariy, Abdulboriy Jahoniy, Mu’tamid Shinvoriy, Zalmay Hewodmal, Zarreen Anzur,
Baryolay Bojawriy, doktor Vohediy, Shafiga Yorqin, Azimiy, doktor Abhar va boshga
Afg‘onistonning taniqli olimlari, yozuvchilari va shoirlari faoliyatiga samarali ta’sir
ko‘rsatgani ko‘rsatib berilgan.

XX asrda Afg‘oniston va Ofzbekiston o‘rtasidagi madaniy aloqalarni ikki
bosqichda o‘rganish maqgsadga muvofiq. Birinchi bosqich: Afg‘oniston haqidagi
akademik tadqiqotlarning boshlanishi. XX asrning birinchi o‘n yilligida afg‘on xalqlari
madaniyati, tili, adabiyoti, tarixi va etnografiyasiga oid akademik tadqiqotlar
O‘zbekiston Fanlar akademiyasi hamda Toshkent Davlat universitetidagi
shargshunoslik yo‘nalishidagi ilmiy-tadqiqot va ta’lim muassasalarining tashkil etilishi
va rivojlanishi bilan bog‘liq holda shakllana boshladi. Ikkinchi bosqich — Afg‘on
madaniyatshunosligini kengaytirish. Mavjud hujjatlarga tayaniladigan bo‘lsa, XX
asrning ikkinchi yarimida O‘zbekistonda Afg‘oniston madaniyatini o‘rganish va
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izlanishlar yangi rivojlanish bosqichiga gadam qo‘yayotgan edi va bu samarali
bosqichning boshlanishi uchun keyingi yillarda qulay sharoitlar yaratilgan edi.

Afg‘oniston va O‘zbekiston o‘rtasidagi madaniy alogalar 1957-yilda Afg‘oniston
va Sovet Ittifoqi o‘rtasida imzolangan madaniy hamkorlik shartnomasi natijasida yangi
bosqichga ko‘tarildi. Bu shartnoma O‘zbekiston va Afg‘oniston o‘rtasida ilmiy va
madaniy almashinuvni rivojlantirish uchun keng imkoniyatlar yaratdi. Oliy ta’lim
sohasida hamkorlik kuchayib, Afg‘onistonlik talabalar va professorlar O‘zbekistonda
tahsil oldilar, o‘zbek olimlari esa Afg‘onistonda ilmiy-tadqiqot faoliyatini amalga
oshirdilar.

XX asrning ikkinchi yarmida yozuvchilar uyushmalari va ilmiy tashkilotlar
o‘rtasidagi hamkorlik kuchayib, Afg‘onistonda o‘zbek adabiyotiga qiziqish oshdi. Shu
davrda afg‘on olimlari va yozuvchilari O°zbekistonga taklif qilinib, turli ilmiy va adabiy
tadbirlarda gatnashganlar. Ilmiy hamkorlik natijasida afg‘on va o‘zbek mutaxassislari
bir-birlarining ilmiy anjuman va konferensiyalarida faol ishtirok etdilar. Shunday qilib,
XX asr davomida Afg‘oniston va Ofzbekiston o‘rtasidagi madaniy alogalar
mustahkamlanib, ilmiy va adabiy hamkorlik kengayib bordi. Bu hamkorlik ikki davlat
olimlari va madaniyat arboblari o‘rtasida o‘zaro bilim almashinuvi va taraqqiyotga
xizmat qilgan muhim omillardan biri bo‘ldi.

Ikkinchi bobning ikkinchi fasli “Savr inqilobining (1979 — 1989) o‘zbek
adabiy-estetik tafakkuriga ta’siri” deb nomlangan. Afg‘oniston va O‘zbekiston
o‘rtasidagi madaniy aloqalar, 1978-yilgi Aprel inqilobi va Afg‘oniston matbuotining
rivojlanishi Afg‘oniston adabiyoti tarixida muhim o‘rin tutadi.

Ushbu faslda 1978-yil 27 — 28-aprelda sodir bo‘lgan savr inqgilobi va undan
keyingi siyosiy o‘zgarishlarning o‘zbek adabiyoti rivojiga ta’siri masalalari yoritiladi.
Mintaqadagi ushbu siyosiy o‘zgarishlardan so‘ng Afg‘oniston o‘zbek shoir va
yozuvchilarida ham tiklanish boshlandi. Bu davrda davlat to‘ntarishi bilan hokimiyatga
kelgan Afg‘oniston Xalq demokratik partiyasi (AXDP) tashabbusi bilan mamlakatda
yashovchi ozchiliklarga huquqglar berildi. Bu yerda ilk bor o‘zbek tilida “Yulduz”,
turkman tilida “Gunash” jurnallari nashr etila boshlandi. Turk jamoalari orasida
yoyilgan uyg‘onish va o°‘z-o‘zini kashf qilish harakati matbuotdagi she’rlarda,
yaratilgan asarlarda ko‘rina boshladi.

Afg‘onistondagi o’zbek adabiyoti rivoji matbuot tarixi bilan hamohang bo’ldi.
Amir Habibullaxon davrida matbuot rivojlanib, “Siraj ul-axbor” jurnali modernistik
fikrni targ‘ib qila boshladi. 1978-yilgi “Savr inqilobi”dan keyingi davr Afg‘onistonning
o‘zbek adabiyotining yangi bosqichini boshladi. Sovetlar va kommunistlar davrida
mamlakatda adabiy va madaniy erkinlik boshlanib, bir gqancha yangi adabiy asarlar va
jurnallar nashr etila boshladi. “Yuldu” va “Gunash” jurnallari Afg‘onistonda o‘zbek va
turkman tilida yozilgan asarlarning rivojlanishiga yordam berdi. Shu davrda shoirlar va
yozuvchilar milliy o‘zlikni anglash, erkinlik va tinchlik g‘oyalarini targ‘ib qila
boshladilar. Afg‘onistonning shimoliy viloyatlarida yangi madaniy markazlar ochildi va
o‘zbek tili ta’limi rivojlantirildi. Biroq, 1990-yillarda mujohidlar hokimiyatga kelgach,
mamlakatda urushlar boshlandi va adabiyot rivoji cheklana boshladi. Shunga garamay,
adabiyotda muhim asarlar yaratilgan va O‘zbek tilidagi ijodiy faollik davom etdi, shu
bilan birga, milliy gadriyatlar va vatan muhabbati ko‘rsatilgan asarlar yaratildi.
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Dissertatsiyaning  uchinchi  bobi  “Afg‘onistonda zamonaviy o‘zbek
adabiyotining shakllanish va takomil omillari” deb nomlangan. Bu bobning birinchi
fasli “O¢‘zbek adabiyoti rivojida matbuotning o‘rni (2000 — 2020-yillar)” deb ataladi.
Ushbu faslda Afg‘onistondagi zamonaviy o‘zbek adabiyoti rivojining 2000 — 2020-
yillar oralig‘idagi holati tahlilga tortilgan. Ayni shu davrda yuzaga kelgan “Ulus”,
“Bilgi haftaligi”, “Ko‘zgu”, “Ildiz” singari nashrlarning o‘zbek adabiyoti va madaniyati
rivojida tutgan o‘rni va ahamiyati ochib berilgan. Hatto, turli xil ijtimoiy sabablar
tufayli bu o‘lkaga O‘zbekiton va boshga qo‘shni mamlakatlardan kelib yashagan
o‘zbeklarning zamonaviy afg‘on-o‘zbek adabiyotini shakllantirish va rivojlantirishda
muhim ahamiyat kasb etganligi yoritilgan.

Afg‘onistonda siyosiy va ijtimoiy o‘zgarishlar, aynigsa 2001-yildan so‘ng, o‘zbek
tilining rasmiy maqomi va madaniy erkinlikka erishilishi, Afg‘oniston o‘zbek
adabiyotining rivojlanishiga katta ta’sir ko‘rsatdi. Bu davrda adabiyot va matbuot
erkinligi ta’siri ostida yangi ijodiy oqimlar shakllandi. O‘zbek shoirlari va yozuvchilari,
ko‘plab qiyinchiliklarga qaramay, o‘z asarlarini chop etib, ona tiliga bo‘lgan
muhabbatni namoyish etdilar. Bu davr adabiyoti Afg‘onistonda turkiy xalglar va
madaniyatlarning birlashishiga, o‘zbek adabiyotining yangi bosqichiga o‘tishiga asos
yaratdi.

Kurash maydoni
Qo zg‘ol, ey ozoda xalgim, himmatingdan o ‘rgilay,
Arslon, botir yigitlar, g ‘ayratingdan o ‘rgilay.
Nang erur qulluk-asoratlik turk ulusiga mudom,
Yovni titratgay g ‘ururing, jur’atingdan o rgilay.

Adabiyot Afg‘oniston kabi urushdan aziyat chekkan jamiyatda, xalqning his-
tuyg‘ularini ifodalash, dardlarini yetkazishning eng samarali shakli sifatida xizmat qildi.
Shoirlar vatanparvarlik, adolat, tenglik va tinchlikni targ‘ib qilgan she’rlar yozdilar.
Ularning ijodida mumtoz o°‘zbek adabiyoti an’analaridan foydalanish bilan birga
zamonaviy 1jtimoiy-siyosiy holatga mos yangi mavzularni ham kiritdilar. Sharafuddin
Sharaf kabi buyuk shoirlar Afg‘oniston o‘zbek adabiyotiga o‘zining boy ijodi bilan
hissa qo‘shdilar va milliy madaniyatni saqlab qolishda muhim rol o‘ynadilar.

Shu bilan birga, Afg‘oniston adabiyotining rivoji, asosan, shoirlarning va
yozuvchilarning mustaqil ijodiy faoliyati, harakatlari va jamoatchilik bilan hamkorligi
orqali amalga oshdi. Bularning barchasi Afg‘onistonda adabiyotning yangi yuksalish
davrini yaratdi, bu o‘zbek xalqining madaniy merosining yana bir bor qayta tiklanishiga
yordam berdi.

Afg‘oniston adabiyoti va matbuoti, xususan o‘zbek adabiyoti sohasida amalga
oshirilgan izlanishlar va nashrlar, muhim o‘zgarishlar va yangiliklarni ko‘rsatadi.
O‘zbekiston yozuvchilarining Afg‘onistondagi faoliyati fagatgina mahalliy hududlarda
emas, balki xalgaro miqyosda ham e’tirof etilgan. Yozuvchilar o‘zbek tilida nafaqat
she’riy to‘plamlar va asarlar yaratish bilan cheklanmay, balki tarixiy, falsafiy, madaniy
mavzularda ham tadqiqotlar olib borgan. Shuningdek, Afg‘oniston milliy madaniyatini
rivojlantirishda, xususan, o‘zbek tilida nashr etilgan kitoblar va ilmiy ishlanmalar
adabiyotning muhim yo‘nalishlariga aylangan.
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O‘zbekiston va Afg‘oniston o‘rtasidagi madaniy aloqalar, adabiyot va matbuot
sohasida jiddiy o‘zgarishlarga olib kelgan. Bu o‘zgarishlar o‘zbek adabiyotining yangi
avlodlarini shakllantirishga yordam berib, global miqgyosda tan olinadigan asarlarni
yaratish imkoniyatlarini tagdim etdi. Afg‘onistonning o‘zbek yozuvchilari tomonidan
ishlab chiqilgan asarlar o‘zining xalqiga xizmat qilish bilan birga, dunyo adabiyotiga
go‘shgan hissasi bilan ham tan olinadi.

Ushbu davrda adabiyotda yangi mavzular, shakllar va uslublar paydo bo‘ldi, bu
esa 1jodkorlarning xalqni birdamlikka, erkinlikka va adolatga chagqirishga olib keldi.
Ijtimoiy-siyosiy adolatsizlik, zulm va jamiyatdagi o‘zgarishlar haqidagi asarlar kuchli
e’tiborga molik bo‘ldi. Asarlar ko‘proq dramatik va realistik uslublarda yozila boshlandi.

Xullas, Afg‘onistonda o‘zbek adabiyotining shakllanishi va rivojlanishini shartli
ravishda uch katta davr ajratib tadqiq etish magsadga muvofiq. Bular: 1) XX asrning
boshlardan 50-yilgacha bo‘lgan davr: 2) XX asrning 50-yillaridan 80-yillargacha
bo‘lgan davr; 3) XX asrning 80-yillaridan hozirga qadar bo‘lgan davrlar. Birinchi va
ikkinchi davrda yashab ijod etgan keksa va o‘rta avlod vakillarining ijodida mumtoz
o‘zbek adabiyotining kuchli ta’sirini, juda kam miqyosdagi yangi zamon ta’sirini
ko‘rish mumkin.

Uchinchi bobning ikkinchi fasli “Zamonaviy o‘zbek adabiyotining ravnaqi
asoslari va yo‘nalishlari” deb nomlangan. Afg‘oniston ko‘p millatli va madaniyatli
mamlakat bo‘lib, uning tarixida o‘zbeklarning milliy tili va adabiyoti qadimdan
rivojlanib kelgan. XIX asrgacha Afg‘oniston hududidagi o‘zbek adabiyoti umumo‘zbek
adabiyotining bir qismi sifatida qaralgan. Bu davrda Lutfiy, Alisher Navoiy, Xusayn
Bayqaro, Zahiriddin Muhammad Bobur, Mashrab, Majlisiy, Xoja kabi mashhur
jjodkorlarning asarlari nafaqat O‘zbekistonda, balki Afg‘onistonda ham keng o‘qilgan
va qadrlangan.

XIX asrda, aynigsa, Chorizm bosqini bilan bog‘liq siyosiy jarayonlar natijasida
Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti umumo‘zbek adabiyotidan ajralib, mahalliy o‘zbek
adabiyoti shakllanishni boshladi. Afg‘oniston hududida mustaqil adabiy muhit vujudga
keldi va o‘zbek adabiyoti o‘ziga xos o‘zgarishlar va rivojlanishlarni boshdan kechirdi.
XX asrning boshlarida mustaqil Afg‘oniston davlati tashkil topgach, o‘zbek adabiyoti
va she’riyati ham hududiy o‘ziga xos xususiyatlar bilan shakllanib, o‘z faoliyatini
davom ettira boshladi. Shuning uchun ham “Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti” yoki
“Afg‘onistondagi o‘zbek she’riyati” iborasini aynan XX asrning boshlari, ya’ni
mustaqil Afg‘oniston davlati tashkil topgandan keyin paydo bo‘lgan hududdagi o‘zbek
adabiyoti yoki she’riyatiga nisbatan qo‘llash joizdir.

Bu davrda Afg‘onistonda o’zbek adabiyotning rivojlanishiga bir nechta ijtimoiy,
siyosiy, iqtisodiy va madaniy omillar ta’sir qildi. XX asrning ikkinchi yarmida bu
adabiyot jonlandi va rivojlandi. Afg‘onistonda yashovchi o‘zbek ziyolilari o‘z asarlarida
o‘z milliy madaniyatini saqlash va rivojlantirishga harakat qildilar. Ular yaratgan
she’riy to‘plamlar va asarlar mahalliy adabiyot muhitining shakllanishiga va taraqqiy
etishiga turtki berdi.

Afg‘onistonda o‘tkazilgan konstitutsiyaviy islohatlar mamlakatning madaniy va
ma’naviy hayotiga muayyan ijobiy ta’sir ko‘rsatdi. Ziyolilarning, xususan, talaba-
yoshlarning siyosiy tafakkuriga, ijtimoiy faolligiga va milliy shuuriga katta o‘zgarishlar
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olib keldi. Shu bilan birga, XX asrning 50-yillarigacha bo‘lgan davrda Afg‘onistonda
jod qilgan o‘zbek shoirlari mumtoz o‘zbek adabiyoti an’analariga sodiq qolib, Alisher
Navoiy, Bobur, Mashrab kabi buyuk adiblarning ijodidan ilhomlanib, g‘azallar,
ruboiylar va muxammaslar kabi an’anaviy janrlarda ijod qilishdi. Mir Muhammad Amin
Qurbat va Abdurashid Maxdum Cho‘stiy kabi taniqli shoirlar o‘z asarlarida g‘urbat,
vatan hasrati va tinchlik izlash kabi mavzularni yoritdilar. Afg‘onistonda yashagan
o‘zbek shoirlari, masalan, Shoh G‘ulom Ahmad va Furqat, mumtoz adabiyotimizning
ta'sirida ijod qilib, muxammaslar yozganlar. Shu bilan birga, XX asrning ikkinchi
yarmida bu adabiyotga yangi shoirlar qo‘shildi, ular ham o‘z she’riyatlarini mumtoz
adabiyotning g‘azal, muxammas va ruboiy kabi janrlarida yaratdilar. XX asrning 50—
60-yillaridan boshlab, Afg‘onistondagi o°‘zbek adabiyotida ijtimoiy va siyosiy
mavzularning kuchayishi, adabiyotga yangi zamon talablari kirib kelganini ko‘rishimiz
mumkin. Bu davrda an’anaviy shakllarda bo‘lishiga qaramasdan, she’riyatda yangi
mavzular paydo bo‘ldi: milliy ozodlik, ijtimoiy adolat, tinchlik va taraqqiyot kabi
masalalar markazga keldi. O‘zbek adabiyotining yangi avlodi, an’anaviy janrlar bilan
birga, sarbast, marsh, publitsistik va satirik she’rlar yaratdi, shuningdek, kichik
hikoyalar va qissalar yozildi.

Afg‘oniston o‘zbek adabiyotida bu davrda ijtimoiy mavzularni yoritgan bir gator
adiblar paydo bo‘ldi. Afg‘oniston o‘zbek adabiyoti XX asrning 80-yillaridan keyin
yangi bosqichga o‘tdi va bu davrda ko‘plab yangi ijodkorlar, jumladan, Abdulhakim
Shar’iy Juzjoniy, Hafiziy Juzjoniy, Kozim Aminiy, Azizullo Ulfatiy va boshqga taniqli
shoirlar o°z she’riyatlari bilan adabiyotni boyitdi. Adabiyotda yangilanishlar va ijtimoiy
faollikning kuchayishi, shuningdek, yangi avlod shoirlari va adiblarning ijodi, o‘zbek
adabiyotini yangi davrga olib chiqdi.

Afg‘onistondagi o’zbek adabiyotida ayol adiblarning roli ham muhim ahamiyatga
ega bo‘lib, ular orasida Oysulton Xayriy, Shafiqa Yorqin, Jamila Isor va boshqa ko‘plab
ayollar ijodkorlari mavjud bo‘lib, ularning asarlari adabiyotning rivojiga katta hissa
qo‘shdi. Afg‘oniston o‘zbek adabiyoti mustaqillik va ijtimoiy islohotlar davrida yangi
istigbollarga ega bo‘ldi va uning rivojlanishi davom etmoqda®’.

O‘zbek tili darsliklarining yetishmasligi va o‘qituvchilarni tayyorlashdagi
kamchiliklar ham ta’lim sifatiga salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda. Bu muammolarni bartaraf
etish uchun, ayniqgsa, ta’lim vazirligi, ilmiy markazlar va O‘zbekiston bilan ilmiy
aloqalarni mustahkamlash juda zarur. Afg‘oniston hududidagi o‘zbek tilida yozadigan
ommaviy axborot vositalarining rivojlantirilishi ham muhim ahamiyatga ega, chunki u
xalgning ona tiliga bo‘lgan e’tiborini oshiradi. Yangi darsliklar va ilmiy resurslar bilan
ta’minlash, o‘zbek tili va adabiyoti bo‘yicha to‘garaklar tashkil etish ham muhimdir.

Umuman olganda, bu muammolarni hal qilish uchun xalgaro hamkorlik, ta’lim
tizimiga oid islohotlar va ilmiy resurslarni rivojlantirish zarur. Afg‘oniston
o‘zbeklarining tili va adabiyotini saqlash va rivojlantirish uchun mustahkam va samarali
chora-tadbirlar talab qilinadi®®.

37 Bashqaban Hamidullah. Afganistandaki Ozbek Kadin Sailer. — Ege Universiteti yuksek lisans tezi. —2016. S. 50 — 168.
38 https://swn.af/archive/[ Murojaat sanasi 27.11.2024]
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XULOSA

Tarixda o‘z izini qoldirgan buyuk shaxslar Alisher Navoiy, Husayn Boyqaro,
Shohrux mirzo, Gevharshod begim, Zahiriddin Muhammad Boburshoh, Mahmud
G‘aznaviy va boshqgalar Afg‘onistonda yashab, shu tuproqda vafot etganlar. E’tiborli
tomoni, ular ko‘plab adabiy, madaniy, me’moriy va hokazo asarlarni qoldirib, o‘tmish
madaniyati va ilm-fani yutuqglarini bizga qadar yetkazib berishdi. Biz ushbu tadqiqotda
mana shunday ko‘hna zaminning bugungi o‘zbekzabon adabiyoti holati, unda
kechayotgan jarayonlarni tadqiq etib quydagi umumiy xulosalarga keldik:

1. Afg‘onistonda o°‘zbek adabiyotining shakllanishi va rivojlanishini shartli
ravishda uch katta davr ajratib tadqiq etish magsadga muvofiq. Bular: 1) XX asrning
boshlardan 50-yilgacha bo‘lgan davr: 2) XX asrning 50-yillaridan 80-yillargacha
bo‘lgan davr; 3) XX asrning 80-yillaridan hozirga qadar bo‘lgan davrlar. Birinchi va
ikkinchi davrda yashab ijod etgan keksa va o‘rta avlod vakillarining ijjodida mumtoz
o‘zbek adabiyotining kuchli ta’sirini, juda kam miqyosdagi yangi zamon ta’sirini
ko‘rish mumkin.

2. XX asrning 80-yillaridan e’tiboran Afg‘oniston o‘zbek adabiyotida tom
ma’nodagi zamonaviy tamoyillar, badiiy shakl va uslublarning shakllanishi jarayoni
kuzatiladi. Yana shuni ta’kidlash lozimki, Afg‘onistonda yashayotgan o‘zbek adiblar
ikki yuzdan ortiq turli hayjm va shaklda she’riy to‘plamlar va nasriy asarlari
majmu’alarini chop ettirishgan.

3. Temuriylar davri she’riyatida metafora, lug‘aviy uslub, ijodiy fantaziya va
tasavvur boyligi kabi unsurlar forsiy she’riyatga nisbatan biroz susaygan. Oldingi
davrlardagi asarlar, ma’no va g‘oyalarga ergashish, ulardan ijodiy ta’sirlanish esa
kuchaygan. Mazkur xususiyatlar aynan shu davr fors she’riyatining asosiy belgilari
sifatida shakllangan edi. Ta’kidlash joizki, bu davr shoirlarining eng katta mahorati
avvalgi shoirlarga mukammal tatabbu qila olishida namoyon bo‘lgan. Ayniqgsa, g‘azal,
masnaviy va manzum hikoyalarda bu ta’sir yaqqol seziladi.

4. Amir Temurning tasavvuf va so‘fiylarga ko‘rsatgan e’tibori sababli bu davrda
tasavvuf va irfon rivojlandi, orif va so‘fiy shoirlar ajoyib asarlar ijoda etdilar.
Temuriylar davrida “Balxi bo‘ston” yoki qadimgi Balx ilm-fan, tasavvuf va irfon
markaziga aylandi. Nasr yo‘nalishida temuriylar davrida tarixchilik keng ko‘lamda
rivojlanib, tarixnavislik bo‘yich “Ravzat us-safo’?, “Habib us-siyar” kabi XV asrning
yirik tazkirlari yaratildi. Nazm va she’r sohasida temuriylar davri Balxning samarali
davrlaridan biri hisoblanadi. Hirotdagi ilmiy-ma’rifiy muhitning yuzaga kelishida
Hirotning turkiy xalqi muhim o‘rin tutdi.

5. XX asrning saksoninchi yillarida Afg‘oniston va O‘zbekiston yozuvchilar
uyushmalari o‘rtasida hamkorlik, yaqin aloqalar o‘rnatilgani Afg‘onistonga o‘zbek
adabiyotining kirib borishi uchun yanada qulay shart-sharoit tayyorlanishiga zamin
bo‘ldi. Afg‘oniston yozuvchilar uyushmasining nashr organi bo‘lmish “Juwandun”
jurnalining pashtu va dari tillarida nashr etilgan nashrlarida O‘zbekiston adabiyotiga oid
maxsus nashrlar paydo bo‘lgani, bu kabi jarayonlar keyinchalik doktor Ravon Farhodiy,
Muhammad Din Javak, Muhammad Sediq Ruhiy, Abdurrahim Zadron, Husayn Noil,
Muhammad Ibrohim professor Vosif Boxtariy, Abdulboriy Jahoniy, Mu’tamid
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Shinvoriy, Zalmay Hewodmal, doktor Vohediy, Shafiga Yorqin, Azimiy, doktor Abhar
va boshqa Afg‘onistonning taniqli olimlari, yozuvchilari va shoirlari faoliyatiga
samarali ta’sir ko‘rsatgan.

6. XX asrda Afg‘oniston va O‘zbekiston o‘rtasidagi madaniy aloqalarni ikki
bosqichda o‘rganish maqgsadga muvofiq. Birinchi bosqich: Afg‘oniston haqidagi
akademik tadqiqotlarning boshlanishi. XX asrning birinchi o‘n yilligida afg‘on xalqlari
madaniyati, tili, adabiyoti, tarixi va etnografiyasiga oid akademik tadqiqotlar
O‘zbekiston Fanlar akademiyasi hamda Toshkent davlat universitetidagi shargshunoslik
yo‘nalishidagi ilmiy-tadgiqot va ta’lim muassasalarining tashkil etilishi va rivojlanishi
bilan bog‘liq holda shakllana boshladi. Ikkinchi bosqich — Afg‘on
madaniyatshunosligini kengaytirish bo’ldi.

7. Afg‘onistondagi o‘zbek matbuoti — o‘zbek tili va adabiyoti rivoji, yuksalishi,
qolaversa, adabiy tilning shakallanishi va rivojlanishi uchun ulkan asos bo’lib xizmat
qildi. Shu bilan birga, matbuot materiallari, turli she’riy to‘plamlar, xalq og‘zaki ijodi
namunalari, mumtoz adabiyotimiz o‘rnaklari va katta tirajli maktab o‘quv kitoblarining
chop etilishi, qolaversa, turli ilmiy va adabiy anjumanlar va mushoiralar o‘tkazilishi,
o‘zbek tili va adabiyoti rivoji uchun samarali ta’sir ko‘rsatdi. Ushbu muddat orasida
turkiy xalqlar tarixi, madaniyati va adabiyotiga tegishli kitoblar, she’riy to‘plamlar va
risolalar o‘zbek galamkashlari tomonidan o‘zbek tilidagi turli shevalarda chop etildi.

8. Afg‘oniston uzoq muddat SSSRning istilosida qolmaganligi sababli rus tilining
deyarli ta’siriga tushmagan va alifbosi o‘zgarmagan. Hozirgi Afg‘oniston o‘zbek tili
chig‘atoy tilining eng yaqin shevasidir. Shu sababdan Afg‘oniston o‘zbeklari Alisher
Navoiy, Boburshoh, Shayboniy, Husayn Boygaro va boshqalar, chig‘atoy adabiyotinig
vakillari asarlarini osongina o‘qib tushuna oladilar. Shoirlar esa chig‘atoy adabiyotining
bu buyuk ustodlaridan juda jiddiy ta’sirlangan va ularning uslublaridan foydalangan.
Shuni ham alohida ta’kidlash kerakki, Afg‘onistonda uzoq yillar davom etgan urushlar
zamonavily texnologiyalarning rivojlanishiga imkon bermagan, eng yomoni,
Afg‘oniston o‘zbek adabiytiga atrof-javonibdagi ilg‘or qarashlarning kirib kelishiga
ham muayyan darajada to‘sqinlik qgilgan.

9. Alisher Navoiy, Boburshoh, Lutfiy va boshqa chig‘atoy adabiyotining barcha
namoyandalari o‘z asarlari, hayoti va faoliyatlari bilan Afg‘oniston o‘zbeklari orasida
yashab, nafaqat she’r va adabiyotga, balki madaniy hayotga, siyosiy jarayonga ta’sir
o‘tkazgan. Zamonaviy afg’on-o‘zbek adabiyotiga xos yetakchi xususiyatlar shakllanishi
va rivojlanishiga, bir tomondan, mazkur mumtoz turkiy adabiyotdagi an’analar zamin
bo‘lib xizmat qilgan bo’lsa, boshqa tomondan, xorijdagi zamonaviy adabiy
yangilanishlar asos vazifasini bajargan.

10. Afg‘oniston o‘zbek adabiyotining rivojlanish tarixi va bosqichlari, taniqli
numoyandalari, she’riyati, uslubiy masalalari bo‘yicha zamonaviy adabiyotshunoslik
jihatdan jiddi monografik ilimiy tadqiqotlar na Afg‘onistonda, na O‘zbekistonda olib
borilmagan. Shu bois kelgusi ilmiy tadgiqotlarni mana shunday muhim masala
mohiyatini yoritib berishga yo‘naltirish maqsadga muvofiq.
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3apeructpupoBaHa B Boicuueii atTtectaunonnoii komuccun 3a Ne B2023.1.PhD/Fil3224.

Huccepranus BbinojsHeHa B TamkeHTCKOM [ocymapcTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30E€KCKOTO
A3bIKa U TUTEepaTypsl uMeHu Anuiiepa HaBou.

ABTopedepaT auccepTallK pa3MelleH Ha TpeX s3blkax (Y30eKCKul, pycCKUi M aHTIHHCKUI
(pestome)) Ha BeO-caiite Hayunoro coera (www.tsuulluz) w Ha wuHDOpPMAIMOHHO-
oOpa3oBaTenbHOM nopTtaie «ZiyoNet» (Www.ziyonet.uz).
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Benymasi opranuszanus: I'ocynapcTBeHHbIN TUTEPATYPHBINA MYy3ei
umeHu Asmnmepa HaBou

3amuTa JIUCCepTallid COCTOMTCS Ha 3aceganun Hayunoro cosera DSc.03/30.12.2019.
Fil.19.01 mo npucyXIeHHIO YYEeHBIX CTereHel mpu TamkeHTCKOM roCyJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
y30€KCKOro s3bIKa U JUTepaTypsl uMeHu Anumiepa Hasou “ 7 “ 7. 2025 roga B “__ ” 4acos.
(Anppec: 100100, Tamkent, Sxkacapaiickuii paiioH, yiu. FOcyd Xoc Xoxuba, 103. Ten. (99871)
281-42-44, dakc (99871) 281-12-44. (www.tsuull.uz).

C nuccepranueld MOXHO O3HaKOMHTbCS B MHQOpMaIMOHHO-PECYpCHOM  IIEHTpE
TamKeHTCKOro TroCyJapCTBEHHOTO YHHMBEPCHUTETa Y30€KCKOTO s3blKa M JIUTEPATyphl HWMEHHU
Ammmepa HaBou (3apeructpupoBana 3a Homepom Ne ). Agmpec: 100100, Tamkenr,
Sxkacapaiickuii paiion, yi. FOcyd Xoc Xoxuba, 103. Ten. (99871) 281-42-44, dakc (99871) 281-
12-44. (www.tsuull.uz).
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BBEJIEHUE (AHHOTAUsA TUCCEPTAIAN HA COUCKAHUE CTENEHH JOKTOpa
¢pusocodpun (PhD)

AKTYyaJIbHOCTb H HeO0XO0AMMOCTHL TeMbl JuccepTanMu. B mupoBom
JUTEPATYPOBEACHUM  MCCIIEIOBAHME HALMOHAIbHBIX JIUTEPATyp B  KOHTEKCTE
MEXKIYHAPOJHBIX JIMTEPATYpHBIX CBSI3¢M M HMX B3aUMOBJIMSHUS B  YCIOBHSX
ro0an3auuu  SIBISIETCS OJHUM M3 AaKTyallbHbIX HarpasieHuidl. CoriacHo Teopuu
MYJIBTHKYJBTYpPIN3Ma,  YYaCTUE  MallbIX  HApoOJOB, IMPOXKHUBAOIIMX  CpPEIU
MHOTOHAallMOHAJBHBIX HApOJOB, B MHPOBOM LMBWIM3ALMKW W COXPAHEHUE UMU
HallMOHAIBHOW CaMOOBITHOCTH CIIOCOOCTBYET COXPAHEHUIO KYJbTYPHOI'O pa3HOOOpa3us
Y MHOTOTPAaHHOCTH MUpa, IPEeA0TBpaIiacT yHU(PUKAIIMIO YEJIOBEYECKOTO MbITIUIeHUs. B
TOM CMBICIIE HU3Yy4YE€HHE Y30€KCKOM mauTepaTypsl B AdraHucraHe, HCCIEIOBaHUE
MpOU3BEJICHUN aPraHo-y30eKCKUX MHUcaTeNe SBISETCS AaKTyalbHbIM, IOCKOJIBKY
M03BOJIIET 000CHOBATH BKIIAJ araHo-y30€KCKOM JUTEpaTyphl U €€ MpeAcTaBUTEIeH B
MHPOBYIO KYJIbTYpPY, @ TaKX€ UX JIOCTOMHOE MECTO B Pa3BUTUHU MHUPOBOW HAyKH H
KYJIbTYDBI.

B MupoBoil Hayke H3BECTHO, YTO, HECMOTpPS Ha OTCYTCTBUE TIOPKCKHUX
rOCyIapCTB B PsAJIE PETHOHOB, TaM MPOXKUBAIOT TIOPKCKKE HAPOBI, B YaCTHOCTHU y30€KH,
CO3/IaBIIME BEIHUKYIO KyIbTypy. AdraHucraH SBISETCS OJHOM M3 TaKUX CTpaH.
CormacHo odUIMATBLHON CTaTHCTHKE, Yy30eku coctaBiasior 10%  HaceneHuUs
Adranucrana. Y Takoil KpyImHOW 3THUYECKOM TPYMIIbI, €CTECTBEHHO, €CTh CBOM SA3BIK U
muteparypa. OIHAaKO MCCIEAOBAHMS JAHHOW JIMTEPATyphbl, €€ yHaJKka U pa3BUTUA B
paMKax  BEOyIIMX TEHACHIWHA W  B3MJSAJ0B, I[PU3HAHHBIX B  MHUPOBOM
JUTEPATYPOBENCHUM, NPAKTUYECKH HE MPOBOAWINCH. MeEXay TeM H3y4EeHHE 3TOU
JUTEpaTypbl HA OCHOBE HAYYHBIX IIKOJ M MOAXOJO0B, TAKUX KAK KOMIIAPAaTUBUCTUKA U
KyJbTYPHO-UCTOPHUUECKUN aHAJIU3, BaKHO, IOCKOJIbKY MO3BOJISIET HAYYHO OOOCHOBATh
IIUPOKUI MacmTad y30€KCKOro s3blKa U JIMTEPATyphbl, y30€KCKOTO MBIIUICHUS U
KYJIbTYDBI.

B y30ekckoM JnUTEpaTypOBEACHHWM, HECMOTPSl Ha OMNpEACIEHHYIO CTEIEHb
M3YYEHHOCTH MPOOJIEM pa3BUTHS y30€KCKOTO SI3bIKa M JIUTEPATYpbl B AQraHucrane, 10
CUX MOp OTCYTCTBYIOT CIELIMAJIbHBIE U KOMILJIEKCHBIE UCCIIEIOBAHMS MO JAHHON TEME.
Mexny Tem, ¢ cepeaunbl XX BeKa U O HAIIUX JHEH Y30EKCKUU S3BIK U JIUTEpaTypa B
Adranncrane pa3BUBAIMCH B OMNpEACICHHOW Mepe, ChHOpPMHpPOBAaB CBOCOOPa3HYIO
muteparypHyto cpeny. Kak ormerun Ilpesunent IllaBkar Mup3uées: «C opesnetiuiux
8pemén Ha oboux Oepezax Amyoapvu dcugym Hapoovl, 00bEOUHEHHBIE CXONCUMU
A3bIKaMU, obweli ceamou perucuell u oowuUMU OYXO8HbIMU YEHHOCMAMU. AMyoapws
gce20a Ovlia O HAC UCMOYHUKOM JHCU3HU, HO HUKO20d He Npensimcmeosad
CB0000HOMY  NEPeoBUICEHUI0  TH00elU,  PA3BUMUI0  MOP208blX  C8s3¢el, 0OMeHy
docmudicenusmu 8 cghepe Hayku u obocawenuro opye opyea 8 KVIAbMYPHOM
omnowenuu»’’. B sToM cMmbIciie y30eKcKas aureparypa B AQraHucraHe sBISETCS
COCTaBHOM YacThlo OOIIeld y30€KCKOM auTepaTypsl W KyJbTYpbl, M OHA BCErja
HaxoJIWjJach TOJl BIUSHUEM W3MEHEHUW, NPOUCXOJUBIIUX B Y30€KCKOW Hayke u

400‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Afg‘oniston bo‘yicha “Tinchlik jarayoni, xavfsizlik
sohasida hamkorlik va mintagaviy sheriklik” mavzusida o‘tkazilgan xalqaro konferensiyadagi nutqi (27.03.2018) / URL:
https://president.uz/oz/1601?utm. (Murojaat sanasi: 26.12.2024.)
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autepaTtype. M3ydyeHne BOIPOCOB, CBA3AHHBIX C Y30€KCKUM SI3BIKOM U JIUTEPATypoOil B
Adranucrane, npoBeeHUE CPABHUTEIBHBIX HCCIIEIOBAHUM O paHEe BHITTOJHEHHBIM
Hay4HBIM paboTaM — OJTHU U3 BaXKHBIX 33/1a4, CTOSIIIUX Nepel y30eKcKou (utonoruei.

Vkas3 IIpesunenra Pecriyonuku Y36ekuctan ot 13 mas 2016 roga Ne PF-4797 «O
co31aHuu TalIKeHTCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETa Y30E€KCKOro s3blKa MU
muteparypsl umeHn Anumimiepa HaBow», Ilocranosnenue Ilpesunenta ot 17 despans
2017 roma Ne PQ-2789 «0O wepax 00O JalbHEHIIEMY COBEPUICHCTBOBAHUIO
NEeATENbHOCTH AKaJeMHH HayK, OpraHu3aluu, yOpaBieHUs © (UHAHCUPOBAHUS
HAyYHO-HCCIEIOBAaTENbCKUX  pabor», Pacnopsikenme  KaGunera  MwuHHCTpOB
PecnyOnuku VY36ekuctan ot 16 depans 2018 roma Ne 124-F «O mnpoBeneHun
MEXIyHApOAHOW KOH(pEpeHIMH Ha TeMmy "AKTyalbHble BOIPOCHI H3y4YeHUS U
MOMYJISIpU3alMA ~ Y30€KCKOM  KJACCMYECKOM M COBPEMEHHOW JIMTEpaTypbl Ha
MEXIYHAPOJAHOM YpOBHE"», a Takke Apyrue HOPMATUBHO-IIPABOBBIE JOKYMEHTHI,
Kacarolluecs: TaHHOU cgepbl, CiIyKaT OCHOBOM I BBINOJHEHUA 3a7a4, 0003HAUYEHHBIX
B HUX. B 3TOM KOHTEKCTE HacToslas IUCCEepTalus B ONPENEIEHHOM CTENEHU
CIIOCOOCTBYET UX peaM3allvu.

CooTBeTcTBHE HCCICI0BAHMS NPUOPUTETHBIM HANPABJEHUSM Pa3BUTHUS
HAYKM W TeXHOJIOrmd pecmyOamku. Jlucceprauusi BbINOJHEHA B paMkax |
MIPUOPUTETHOTO HAIPABJICHUS PA3BUTHUSI HAYKU U TexHoJorui PecnyOnuku Y30ekucran
— «DOpMHPOBAHHE CHUCTEMbl WHHOBALIMOHHBIX HMAEH WM NyTEH HX peAIN3alUU B
COLIMAJIBHOM, TPABOBOM, SKOHOMHUYECKOM, KYJIbTYPHOM, JYXOBHO-IIPOCBETUTEIHCKOM
pa3BUTHUN MHPOPMAITMOHHOTO OOIIECTBA U AEMOKPATHIECKOTO TOCYIapCTBaY.

Crenenb wu3y4yeHHOCTH TmpodJjembl. B Adranucrtane Xwid W TBOPHWIU
BBIIAIOIINECS JeATeNn Y30€KCKOW IUTepaTyphbl, OCTaBUBIIUE Tocie cebs Ooraroe
JUTEpATypHOE Hacieaue. B HayyHbBIX Kpyrax mycyibMaHckoro BocTtoka uHTEpec K
JaHHOM y30€KCKOMW JINTEepaType U TBOPUYECTBY €€ BBIAAIOIIUXCS MPEACTaBUTEIEH UMEeT
riry0OKHe UCTOpUYECKHE KOpHHU. B KauecTBe mEpBBIX MCCIENOBAHUN B 3TOH 00sacTu
MOYKHO YIOMSIHYTh Taa3Kuphl, co3aannsie B XIII Beke, Takue kak «JIy606 yn-arbooy*!
ABdus Byxapckoro, «Taskupat yw-wyapoy? JlaBnatmoxa CaMapKaHIHICKOIO H
«Maowconuc yn-nagoucy® Amnmepa Hasou. Kaxmoe u3 3TuX MpoM3BEIEHHUM COIEPKUT
LICHHBIE CBEICHUS O JIMTEPATYPHBIX MPOLECCaX, MPOUCXOAUBIIMX HA TEPPUTOPUH
coBpeMeHHOro A¢raHucTaHa, B 4YaCTHOCTU O JUTepaTypHbIX kpyrax ['epara, bamxa u
dappsoa.

OnHako B OTHOIICHHWU Y30€KCKOW JuTepaTypsl B AdraHucrane, B YaCTHOCTU
(dbopMUpOBaHUA U PA3BUTHSA COBPEMEHHOMN Y30€KCKOM TUTEPaTyphl, MOXKHO CKa3aTh, YTO
70 CUX TOp Kak 3a pyOexoM, Tak U B camoM AdraHuctane He OBUIO MPOBEICHO
KOMILIEKCHBIX HAy4YHBIX HMCCIIEJOBAHUN HAa OCHOBE COBPEMEHHBIX METOAOJOTMYECKHX
MO/IXO/IOB.

B V30ekucrane omyOJWKOBaHBI CTAaThbU TaKUX HCCIEAOBATENCH, Kak A.
Aonymmaes*, A. Manonos®, X. Xacanos®, III. Illomyxamenos, b. Mycaes?’, X.

391 L0l sAd a5 10l e — L ombie desaden B ALY QLo SN dana et
0a 621 —.1318 10 yed ¢ shabud Ol HLET gl ) gal e dll 3 SX oLl g3 (g2 yaus®?
1362« e sie s aES )gi — eSa ial e tdes 5 paldil) Gallae 3 SX padile jael ol 5393
“ A6mymnaes A. XX acp AdronucToH y36ek amabuétu (Ykys kymianma). — Tomkent, 2003.
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Cyneiimon®®, O. Yemonos®, D. Axmanxomkaes™’, A. AGnyasuszos’!, B. AGnyiaes™, A.
VpuHOOEB>, MOCBAMIEHHBIE M3ydeHHIO Hachenus Asmmiepa Hasou B Adranucrane.
Taxxke cymiecTByer auccepraims A3usyiuisl Apana «Haeouseoenue ¢ Apeanucmarner’?.
B Typuuu ObUIM HamucaHbl Takue paboTwl, Kak «Giiniimiiz Afganistanli Ozbek
Sairlerin®® Punpana Ostiopka, «Afganistandaki Ozbek Kadin Sairlerin®® Xamuynsl
Bamkabona, «Ge¢ Dénem Cagatay Edebiyatindan Giiniimiize Afganistan Ozbek
Edebiyatimin  Tarihi Gelisimi Ve Faryab Edebi Muhiti»®” A. Mypara, a TaKxke
maructepckas aucceprarms C. Toitryna «Giiniimiiz Afganistan Ozbek Nesri Uzerinde
Muhteva Incelemesin’®.

B uMmerommxcs wWCClIeqoBaHUAX, KaK TMPABUIO, MU3YYCHBI OTICIBHBIC ACTICKTHI
y30eKkcKoil ymrepaTypbl B Adranucrane. B oTiawume OT HUX, MaHHAs IHUCCEPTAITUs
BIIEPBBIC B Y30C€KCKOW (DHIIONIOTHH paccMaTpUBacT MPOOJIEMY Pa3BUTHS W IBOJIOIUN
y30eKCKO# nuTepaTypsl B AdraHucraHe B IIEIOCTHOM BHUJC W TPEACTABISCT COOOU
MOHOTpadUIECKOe UCCIIECIOBAHNUE.

CBsi3b TeMbl UCCJIEI0BAHUS C IUIAHAMM HAYYHO-MCCJIeA0BATEILCKUX pPadoT
BbICIIET0 Yy4e0HOr0 3aBeJleHHsl, B KOTOPOM BbINOJHEHA JUCCEPTALUS.
HccnenoBanue BBIMOJIHEHO B COOTBETCTBUU C TUIAHOM HAyYHO-UCCIIEIOBATEIhCKUX
pabor TamKeHTCKOro ToCyJapCTBEHHOTO VYHUBEPCUTETa Y30EKCKOTO s3blKa U
auTepaTypel uMeHH Anumepa HaBoum B pamkax HampaBieHuil «McciemoBaHue
COBpEMEHHOM y30eKkckoil nmutepatypbl» U «lccnemoBaHue y30€KCKON KITacCHYECKOM
JTUTEPATYPHD».

4 ManHoHOB A. A(QFOHHCTOHIAa HaBOMHIIYHOCIMK // Anuniep HaBouil yHE IMIApKUIyHOCIApH HUTOXMIA MaB3yHIard
xanmkapo koHpepenuus tymiamu (Tomkent, 2021 #wm, 5-6 ¢eBpanp). — Tomkent: TomAIIY, 2021. — B. 16 — 214;
MannoHoB A. llapkmryrocnuk Macananapu/Bompocsr BoctokoBenenus. — Tomkent: ®@an, 2022. — b. 38, 69 — 79, 101, 104
—109; MarHaHOB A. Y HCTOKOB KllaccH4ecKoi adranckoit mureparypsl. — TamkeHnT: IHHOBanmoHHOE pa3Buthe, 2023.
46 Xacanos X. Hasowuii makGapacu: Xuport // Illapk ronmy3u. 1961. Ne 3. — B. 154 — 159.
47 Illomyxamenos 1II., Mycaes b. Hapomii xakuma uer »naa sHrd Kuto0 (AQFOHHUCTOHIA HAIIp KUIMHTAH KUTOO
xaknna) // Y36exncton Magauusti. — Tomkent, 1967 itnn 8 mios.
48 Xamun CynaiiMoH. Anuniep roprat iywiapaa // ®@an Ba Typmymt. — Tomkent, 1967. Ne 3. —B. 10 — 13.
4 Yemonos O. Adron omummapu Hapowmii xaxuaa / V36ekucTona mwxtumonii pammap. 1967. 8-con. — B. 33 — 37. Shu
muallif. XV acp Xupot maganmii Myxutn Ba XaTak MyMTo3 mebpusata. Ouinon. ¢an. a-pu aucc. — TomkeHt, 1992.
50 Axmanxyxaes D. Adrouncronman Tyxda // @an Ba Typmym. 1981. Ne 5. — B. 26-27; shu muallif. A¢ronucronmmk
aycrmap Tyxdacu: Ammmep Haouit pacmu xaxuaa // V36exucron Maganusti. — Toukent, 1981. 10 penpas.
51 AGmyasu3oB A. AFOHHCTOHIA HABOMIXOHIHK // Y30ekncTon anabuérn Ba canbarn. 1982. 12 deBpains. AGmya3nsos A.
Amiep HaBouit MepOCHHMHT XOPHKHMIA 31u1apaa ypranumumm. — TomkeHT: Y36eKucTon Muymii KyTy6xonacu, 1991,
52 AGmynnaes B.A. Byiok cuitmo: Amumrep Haouit Adronuctonnnur “FOnays” raseracu caxudanapuaa / Ykurysuniap
razeracu. 1982. 10 deBpansp; daxo Tyrunrad quépaa: Amumep Haownit TaBammyaquHUHT 541 fimmmrura// TOIIKEHT XaKUKaTH.
1982. 9 despanp; “IOnmy3” mHazmuna: byryn Amumep Hapowit Tyrunran kynura 541 vmn tymagm // Byxopo Xakukartu.
1982. 9 deppainp; Jlennn wymu. 1982 imn 9 perpanp.
53 VpynGaes A., A6ayragypo A. MexmyHapoaHbli cuMiosuyMm B Kabyne, mocesmennbii robumeto Alisher Hasow//
V36exncronna wiktumonii pannap. — Tosh. 1991, 5-con. — C. 56-57; A6ayradypoB A. ADFOHHCTOHIA HABOMMXOHIHNK:
KobGynma 6Yau6 yTraH Xaikapo WIMHIl aHKyMaH HINTHPOKYHCHHHHI CHMIIO3HYM XaKHIard Taaccypotn // Y36eKkucToH
amabuéru Ba caHbat. — TomikeHt, 1991. 26 uionb.
54 Aral A. Afg‘onistonda navoiyshunoslik (manbalar manzarasi va tahlili): Filol. fan. fals. d-ri... diss. — Toshkent, 2024. —
153 b.
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Leab ucciaeaoBanus ONpeaeInuTh dTarbl HOPMUPOBAHUS, PA3BUTHUS U IBOJIOIUH
y30eKCcKoi nmTeparypbl B AdraHuctaHe, a TaKKe pPACKPBITh TEKYIIEEe COCTOSHHUE
COBPEMEHHOM Yy30€KCKOH auTepaTypbhl B AQraHucraHe U BONPOCHl €€ AajbHEHIIEro
pa3BUTHSL.

3agaum ucciie0BaHuA:

OcCBEeTUTh HCTOPHUIO JIUTEPATYpPHOrO TIipoliecca B peruoHe AdraHucrana,
ocobeHHo B I'epare u banxe, a TakKe Kparko paccMOTPETb TBOPYECTBO
IIPEACTABUTENIEN TAHHOM JINTEPATYPHOU CPENIBL;

N3yuuTh CBSI3W W B3aUMOCBS3h y30CKCKOW JUTepaTyphl AdraHucTaHa ¢ y30€KCKOU
auTepaTypoi Y30ekucraHa;

[Tpoananu3upoBaTh ITAIbI pa3BUTHS Y30EKCKOM TUTEepaTypsl B Adranucrase;
PaccMoTtpeTs BimsiHME y30€KCKOW MedaTd Ha COBPEMEHHYIO y30E€KCKYyIO JHTEpaTypy B
Adranucrane;

HccnenoBaTh mpoOieMbl pa3BUTUS COBPEMEHHOW Y30€KCKOM JuTepaTypbl B
Adranucrane.

O0bexkT Hcciaeq0BaHUus — 00pa3ibl KJIACCUUYECKOW M COBPEMEHHOM y30eKCKOU
TUTEPATYyphl B APraHucTane, a Takke UxX MyOIMKalluy B Pa3IMYHbIEC TOJIbI.

IIpeamer wuccienoBaHusi — wuctopus GOPMHUPOBAHUA M OTallbl Pa3BUTHUS
y30eKCcKOM nuTeparypsl B AdraHucraHe, a Takke MpoOJIeMbl pa3BUTHSI COBPEMEHHOU
araHo-y30€KCKO# JIUTepaTyphl.

Metoabl wucciegoBanusas — B paboTe HCIONB30BaHBl CPaBHUTEIHHO-
HWCTOPUYECKHM, ONTUCATEIbHBIN, KOMIOHEHTHBIN aHAJIN3, CTATUCTUYECKUN U CUCTEMHBIN
MOIXO/IBI.

Kpome TOro, mpu cOBEpIIEHCTBOBAaHMHM WCCICIOBAHMS OBLIM HCIOIb30BaHBI
METOJIOJIOTUYECKHE OCHOBBI B3MJISIOB BEAYIIMX crienuanuctoB Mpana, Adranucrana,
V36ekucrana u Typuun B 00JaCTH KJIACCUYECKON U COBPEMEHHON JIUTEPATYPHI.

Hay4Hasi HOBH3HA MCCJIEIOBAHNUS 3aKJII0YAETCHA B CIeAYHOIIEM:

o IlpoananusupoBaHbl 0COOEHHOCTH (OPMUPOBAHUS JINTEPATYPHOIO Ipolecca U
JUTEPATypHOU cpensl B AdraHucraHne, B 4aCTHOCTH, B pernoHax ['epar, banx u
®apps6. MccnemoBanbl TpOM3BEACHUS Takux Jesarene, kak Ortom banxwu,
Amumiep Hasou, ®y3ynu barnmamu, bolicynryp Mup3so, [MaBxapuion Oerum,
AbGynkocum balyp, Xyceitn baiikapa, U pacKkpbITO MX 3HAUYE€HHE B HMCTOPUU
oOLIEHAIMOHAIBHOU Y30€KCKOM KYJIBTYPBhI U TUTEPATYPHI.

o YCTaHOBNEHO, YTO CBSI3U y30€KCKOW JuTepatypbl B Adranucrane ¢ y30eKkckou
TUTEpPATypoi B Y30eKHCTaHE TPOXOAWJIM JIBa JTama: TEPBBIA — HAYaJo
aKaJeMHUYeCKHX UCCleqoBaHui AdranuctaHa u pacmmpeHue a@raHcKkoro
KkynbTypoBeaeHus (1920—-1980-e rojbl); BTOpoi — aKTUBU3ALIMS COTPYTHUUECTBA
nocie Caypckoit peomonuu (1979-1989). B sTtom mpoiiecce 3HAYUTENHHYIO
pONb CHITpAIM TYONMKAIMK B COBPEMEHHOW Tpecce TaKhX aBTOPOB, Kak
A6mynxakum 1lap’mit  JIxysxonn, Iapuka Hopkun, Hypymmax Onroid,
3ukpyuiax Nmony.

« Jloka3aHO 3HAUUTEIHHOE BIMUSHUE MPECCHl HA PAa3BUTHE COBPEMEHHON y30€KCKOU
muteparypsl B Adranucrane. HccnegoBaHbl JMTEpaTypHbIE MaTepUalbl,
omy6nukoBanHble B razerax "HOmmy3", "I'ynam", "I'ypom", "Xank", "Ilapuam".
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Pa3paboranbl pekOMEHJalMM 1O  Pa3BUTHIO COBPEMEHHOW  y30eKcKou

auTepaTypsl B AdraHucTase.

o OO00CHOBaHO, YTO MPOLIECC CTAHOBJICHUS U PA3BUTHUS COBPEMEHHOM y30€KCKOU
auTepaTypel B AdraHuctaHe 1eaecooOpa3HO pa3feuTh Ha TPU KPYIHBIX
nepuoja:

1. C navana XX Beka 10 1950 rona;
2. C1950-x mo 1980-x romos;
3. C 1980-x roJ1oB 10 HACTOSIIETO BPEMEHMU.

OTOT BBIBOA TMOATBEPXACH (aKTaMH, TEOPETHUYESCKHMMH aHaIW3aMu M|
WCCIICTOBAaHUSIMH TMPOU3BEJICHUI COBPEMEHHBIX aBTOPOB.

IIpakTHYecKHe pe3yJIbTAaThl HCCI€I0BAHUS 3AKIIOYAIOTCS B CJIeyIOLIeM:

JlokazaHo, dTO JHUTEpaTypHas cCpeAa, CIOXKHBINAACA Ha TEPPUTOPUHU
coBpeMeHHOro AdraHucTaHa, HWCTOPUYECKH SBISUIACH YaCTbIO M OTPaKEHHEM
JUTEPATYPHOU JKU3HU SMIOXU TUMYPHUIOB. DTOT BBIBOJ 0OOCHOBAH HAa OCHOBE aHAJIM3a
IPOU3BEICHUN  MHcaTeneil, TBOPUBIIMX Ha TIOPKCKOM  s3bike. CoOpaH u
CUCTEMATU3UpPOBAaH MaTepuall, OTHOCSIIMNCA KaK K KIACCHYECKOMY, TaK M K
COBpPEMEHHOMY IMepHoJy adraHo-y30€KCKOM JUTepaTypbl, MOATBEpXKIECHA UX
3HaYUMOCTb B UCTOPUU OOIICHAMOHAIBHOMN Y30€KCKOW KyJIbTYpPbl U JIMTEPATYPHI.

CucremMaTHU3upOBaHbl MCCIEAOBAaHUS, IOCBSIIEHHBIE >KU3HU W TBOPYECTBY
y30€KCKHX TMO3TOB, C(OPMHUPOBABIINX COBPEMEHHYIO Y30EKCKyI0 JHUTEepaTypy B
Adraancrane. OueHéH HMX BKJIAJ B pa3BUTHE COBPEMEHHOW adraHo-y30eKCKOU
JUTEpaTyphl, TPOU3BEICHNUS TOIBEPTHYTH HAYYHO-TEOPETHIECKOMY aHATHU3Y.

JlocTOBEpPHOCTH Pe3yabTAaTOB Mccael0BaHUs. J[OCTOBEpHOCTh HCCIEIOBAHUS
o0ecrieunBaeTCs  HEMOCPEACTBEHHBIM  HW3YUYEHHEM  OpPUTHHAJIOB  MPOU3BEICHUIA
y30eKCKO# muTepaTypbl B Adranuctane, myOauKamuii 0 )KU3HU U TBOPYECTBE MTOITOB, a
TaK)K€ MaTepHalloB MEPUOJNUECKOl reyaTn. PaboTta onupaeTcst Ha HOBEHIINE HAYYHbIE
JOCTMKEHMSI  JINTEPaTypOBEJIEHUS U IMPOBEPEHHbIE  UCTOYHUKU.  BbIBOABI
c(OpMyJIMPOBAHBI C IPUMEHEHUEM TaKHUX METO/OB, KaK CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKUH,
KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKHUM, OIUCATENIbHBII W KOMIIOHEHTHbIM aHanu3. HayuHnble
HOBU3HA U TEOPETUYECKUE TMIOJIOKEHMUSI HCCIECJOBAHMUSI TOJATBEPKIAIOTCS  UX
BHEJPEHUEM B IIPAKTHUKY.

Hayunas u mnpakTuyeckasi 3HAYMMOCTH Pe3yJbTATOB HCCJIEIOBAHMA.
Hayunasi 3Ha4YMMOCTH WCCIIEIOBAaHMS 3aKIIOYAE€TCI B TOM, YTO OHO CIOCOOCTBYET
oOorarieHnio y30eKCKoi (prmosornu HOBBIMUA UCTOYHUKAMU, CBSI3aHHBIMH C U3YYCHHEM
y30€KCKOTO f3bIKa M JIUTEparypbl AdraHucTaHa Ha MHUPOBOM ypoBHe. B pabore
npHUBEACHbI (DAaKTHI, MOATBEPKAAIOIINE 3HAUUTEIHHOE BIMSHHUE XYPHAIOB « Yulduzy,
«Gunash» v razet « Yulduz», «Xalg», «Parchamy Ha pa3BUTHE COBPEMEHHOU y30€KCKOMN
auTepaTypsl B Adranncrane. Taxxe copMyTupoBaHbl KOHKPETHBIE PEKOMEHIAINH 110
pEIICHHUI0 TPOOJIEM Pa3BUTHSI COBPEMEHHOU y30€KCKOM tuTepatypsl B AdraHucrase.

[TpakThdeckass 3HAYMMOCTH PE3yJIbTATOB HCCIEJOBAHMS 3aKIIOYACTCSI B UX
IPUMEHUMOCTH JJI MOATOTOBKM Y4Y€OHUKOB M Y4YEOHBIX MOCOOMH IO JUCIHUILIMHAM
«Hcmopusi  ysbexckou — aumepamypuvly,  «HMcmopua — aumepamypogeoeHus,
«Cospemennasn  y3bexckas — aumepamypa», <«lloomuka  ycmnoco  HaApoOHO20
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meopyecmeay Ha YPOBHE Maructparypbl M OakamaBpuata. OHU TakKe MOTYT OBITh
WCIIOJIb30BaHbI B JIEKIUAX, IPAKTUYECKUX 3aHATHIX U HAYUYHBIX CEMUHAPAX.

Buenpenune pe3yJbTaToB HcciaenoBanus Ha ocHOBE BBIBOJOB M MPAKTUYECKUX
NpeIoKEHU, pa3pabOTaHHBIX B XOJI€ HM3YyYEHUS HCTOPUYECKOro (HOpMHpPOBAHUS
y30€KCKOH IuTeparypbl AQranucrana, €e KJIFOUYEBbIX JAESITEICH U 3TallOB SBOJIIOIUU:

HcTtopust nureparypHOro mpouecca Ha TeppuTopur AdQraHucraHa, 0OCOOEHHO B
peruonax ['epara, banxa u ®@apps0a, KpaTkoe pacKpbITUE TBOPUECTBA MPECTaBUTENCH
JAHHOW JINTepaTypHON Cpedpl, a TaKKe IPEICTABICHUE HOBBIX (DAKTOB W CBEJICHHM,
KacaroUuuxcsi HMX MPOU3BEIACHUM, OBUIM HCHOJIb30BAHBI B HAYYHO-TEOPETUYECKHUX
BBIBOJIaX B paMKax npukinagHoro npoekra PF-201912258 — «Co3ganne MHOTOA3BIMHON
(y30ekckuii, pyCCKHW, aHIJIMMCKHUI) DIEKTPOHHON  MIaTQopMbl  y30EKCKOM
JTUTEPATYphD», peann3oBaHHoro B 2021-2023 romax (cmpaBka TamkeHTCKOro
roCyJapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA Y30€KCKOTo si3bika M nutepaTypbl Ne 04/1-313 ot 27
auBapss 2025 roma). B pesynbrare mpoekT ObLI JOMOJHEH HOBBIMU B3IVISIIAMU U
CBEACHUSIMU O MPOILJION U HBIHEUIHEW CUTYallUU y30€KCKOM TuTeparypbl AQranucraHa.

HayuHo-TeopeTnueckre BBIBOJABI, KacCArOIIUECs CPABHUTEIBHOIO HCCIIEIOBAHHUS
CBA3eM M B3aMMOCBA3€M y30ekckod murepaTypsl AdraHucraHa ¢ y30eKCKOM
auTepaTypoil Y30ekucTaHa, a TakXKe OIpEAENICHUS STaloB pPa3BUTHS y30EKCKOMH
nuTeparypbl Adranucrana, ObLTH UCIOJB30BaHbl B paMKax MpuKiIagHoro npoekta PF-
201912258 — «Co3manve MHOTOSI3BIYHONW  (y30€KCKUHM, PpPYCCKHMM, aHTIMICKUAN)
AIIEKTPOHHON TIATGOPMBI y30EKCKON JHTEpaTyphl», peanuzoBaHHoro B 2021-2023
rojax (cmpaBka TalIkeHTCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA y30EKCKOTO SI3bIKa U
muteparypsl Ne 04/1-313 ot 27 smBaps 2025 roma). B pesymbrare mpoekT ObLT
JIOTIOJTHEH HOBBIMHM (PakTaMd MU PEKOMEHIAUUSMHU, KACAIOIIMMUCS HWCTOPUM CBSI3ed
y30eKCcKo# muTepaTypbl Adranncrana u y30€KCKOH TUTepaTyphl Y30€KHUCTaHa, a TAaKKe
MaJIOU3Y4YEHHBIX aCIIEKTOB Y30E€KCKOM TUTEpaTyphl.

HayuHo-TeopeTnueckre BBIBOJBI, KACAKOUIMECS BIWSHMUS I€YaTH Ha Pa3BUTHE
COBPEMEHHOM y30€KCKOM nuTepaTypbl M s3blka B AdQraHucraHe, a TaKxke pPOJIH
nyonukyembix B raszerax «tOmmys», «[ynamy, «ypymy, «Xank» u «llapuam»
JUTEPATYpHBIX MaTepUaJIOB B 3TOM IIpoIEecce, ObLIM HCIIOJIB30BAHBI B paMKax
npukiagHoro mpoekrta PZ-2020042022 -~ «Co3gaHue — JIMHTBOJMIAKTUYECKOU
m1aTGopmMbl TIOPKCKHUX SI3BIKOBY», peann3oBaHHoro B 2021-2023 romax (cmpaBka
TamkeHTCKOro rocy1apcTBEHHOTO0 YHUBEPCHUTETA Y30€KCKOTO SI3bIKa M JINTEpaTyphl Ne
04/1-389 ot 1 d@espans 2025 roma). B pesynbraTte MmaTepuansl TpoekTa OBLIH
JOTIOJTHEHBI (paKTaMU W JaHHBIMA O COBPEMEHHOM Y30€KCKOM SI3bIKE W JIMTEpaType,
HIMPOKO MCIONB3YEMBIX B A(pranucrane, a Takke 00 U3BMEHEHHUAX Y30€KCKOTO SI3bIKa B
KJIACCUYECKHX M COBPEMEHHBIX IMPOMU3BEIEHUSAX, YTO OBUIO YYTEHO MIpPH MOATOTOBKE
MaTepHUaIOB 3JIEKTPOHHOU MIaT(OPMBI.

Hay4dHo-TeopeTnyecknue BbIBO/bI, Kacaroluecs NpodiieM pa3BUTHSI COBPEMEHHOM
y30€KCKO# nuTepaTrypbl B AdraHuctaHe, UCCICIOBAHMS ATANoB €€ pa3BHUTHs, a TaKKe
U3ydeHus mnpoOiieM e€ mporpecca, ObUIM MCIOJNB30BaHbBl B paMKax MPHUKIAIHOTO
npoekta PZ-2020042022 — «Co3gaHue JTUHTBOIUIAKTUYECKON MIATHOPMBI TFOPKCKHUX
A3BIKOBY»,  peanu3zoBaHHoro B 2021-2023 romax (cmpaBka — TamkeHTCKOro
rocyJapCTBEHHOTO YHUBEpPCUTETa y30€KCKOro s3bika u jurepatypbl Ne 04/1-389 ot 1
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deBpans 2025 rona). B pesynbrare mcciaegoBaHUS M COJAEPXKAIIMECS B HEM B3IUISJIbI
CHOCOOCTBOBAJIM BBIPAOOTKE HAyYHO-TEOPETUUYECKUX BBIBOJIOB, CBSI3aHHBIX C OXBAaTOM
y30€KCKOTO fA3bIKa KaK TPEThero o(UUHUaNIbHOIO sI3blka B AraHucTaHe, €ro pojbio B
NeYaTy U ero AUJAKTUYECKON 3HaYMMOCTBIO, a TAKXKE C HEOOXOAUMOCTBIO pa3MEIEHUS
00pa310B COBPEMEHHOMN y30€KCKOM TUTEpaTyphl Ha MUHTEPHET-IIaTHOpMax.

AnpoGanusi pe3yJbTATOB HCCIAeA0OBAHMSA. Pe3ynbTaThl McclaeAOBaHUS ObUIH
0o0CYXX/IeHbl Ha 2 MEXAYHApPOJIHBIX U 2 pPEcnyOJUKAHCKUX HAYyYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(EpEeHIINSIX.

IIyosmkanusa  pe3yabTatoB  uccjaenoBanusa. Ilo Teme  gucceprauuu
omyOonmukoBaHo 10 HaydHBIX paboT, B TOM 4mcie 6 cTaTeli B HAy4YHBIX H3JIAHUSX,
PEKOMEHJOBAaHHBIX BpICIIEM aTTECTALIMOHHOM KOMHCCHEM npu MUHUCTEpPCTBE
BBICIIIETO 00pa3oBaHUWs, HAykKM W WHHOBamuWi PecmyOnmku VY30ekucraH s
myOJIMKAIMd OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3yJIbTAaTOB IOKTOPCKUX AHMCCEpTAlMid, U3 HUX 3
CTaThU OIyOJIMKOBAHBI B 3apy0EKHBIX KypHaJaX.

Crpykrypa M 00beM auccepranmu. Juccepranus COCTOMT W3 BBEICHMS, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOYEHUS U CIHUCKa HMCHOJIb30BaHHOW suTepaTypbl. OOumii 00beM paboTh
cocrapisier 148 cTpanuil.
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OCHOBHOE COJEPKAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBegennu 000CHOBaHa aKTyalbHOCTh U HEOOXOAMMOCTb TEMBI JUCCEPTALUH,
PacKpbIThl LI€JIb M 33Ja4d UCCIENOBaHUs, OOBEKT M INpEeAMET, HayyHas HOBH3HA U
MPaKTUYECKasl 3HAUUMOCTh. Takke paccMOTpEHbl HayyHas M MpaKTHYeCKas LIEHHOCTb
MOJIyYEHHBIX PE3YJIbTATOB, BHEAPEHUE HCCIAEAOBaHUS, NMyOJIMKalMs Ppe3yJbTaTOB U
MIPEACTABIICHA CTPYKTYpa JUCCEPTALIIH.

[lepBas rmaBa naumcceprauuu Ha3bBaeTcs «(OCO0EHHOCTH KJIACCHYECKOH
TIOPKCKON Jureparypsl B Adranucrane». llepBelii pazaen 3TOW TJIaBbl HOCHUT
Ha3BaHue «JluteparypHasi cpeaa, cpopmupoBaBmasicas B AQranucrase B 3MOXY
Tumypuaos (IpUABOPHBIE MOITHI)».

VY30ekckuil HapoJ, MMEIOIIUN APEBHHE KOPHU HA TEPPUTOPUU COBPEMEHHOTO
Adranucrana, Bcerja Wi B FapMOHUM C JUTepaTypoil. JlureparypHoe TBOpPUECTBO
apraHckux y30€KOB, HECOMHEHHO, JOCTUIJIO CBOETO HAMBBICUIETO PacCLBETa B 3MOXY
Tumypuos.

B 3T0T mepuon mMpoKo MCHONB30BAINUCH MEPCUACKHUM, TIOPKCKUI M apaOCKuit
A3BIKM, OJJHAKO TEPCHJCKUHN S3bIK 3aHMMaJl JOMHHHUPYIOLIEE TOJOKEHUE U SBIISJICA
OCHOBHBIM S3bIKOM aJIMUHUCTpPAIIMHU, HICTOPUH, TI033UU U XY 0KECTBEHHOU JIUTEPATYpPHI.
XoTs mepcuiacKas JuTeparypa 3MO0XM THUMypHIOB MOPOJAMIa MEHEE H3BECTHBIC
MPOU3BEJCHUS IO CPAaBHEHUIO C JPYTMMH IEPUOJAMH, OHA OTIMYaIach OOJIBIIUM
KOJIMYECTBOM IMOATOB U IIUPOKUM PACIPOCTPAHEHUEM JIUTEPATYPHI.

DTOT JAUTEpaTypHBIM pacuBeT ObLI CTOJIb OOMMpPHBIM, uTo Anumiep HaBou B
cBoeM Tpyne «Maowconuc yn-naghoucy codpai CBEAEHHS O MO33UU U JUTEpAType TOro
BpPEMEHH, yIOMsHYB 132 modTa, skuBmmMX B Xopacane ¥ MaBepannaxpe™. M3BecTHBIN
muteparop Jasnarmax CamapkaHAu B CBOEM INPOM3BENCHMM « 1aszkupat yul-utyapoy,
r7ie OH 3amucai Ouorpauu TOJBKO CaMbIX U3BECTHBIX MOITOB, IPUBEI CBEACHUS O 42
noarax, otHocsuxcst K smoxe Tumypumos®. Kpome Toro, XoHmaMup B CBOEM TpyJIe
«Xabub yc-cuap» TakKe YINOMHUHAET HMMEHA MHOTHUX TIPEJCTaBUTECH JHUTEpaTyphl
3TOro Nepuoia.

B stOoT mepuon ObUIO MHOIO MO3TOB, YBJIEKAIOIIMXCS BOECHHOM CIykO00i,
peMeciiaMi U UCKYCCTBOM. BONBIIMHCTBO M3 HUX OBUTHM MCKYCHBIMU KaJTUrpadamu u
MacTepaMyd MHHHUATIOPHOM JKMBONMCHU. bOJBIIOE KOJWYECTBO JKEHIIMH-TIOITECC
CBUJIETENBCTBYET O LIMPOKOM PACIPOCTPAHEHUH U Pa3BUTUHU JHUTeparypbl. CoOriiacHo
HUCTOPUYECKUM JIaHHBIM, TpH JBOpE W Ha O(UIMATBHBIX I[IEPEMOHMSIX YaCTO
3aQUUTHIBAIUCH CTUXHU U HACTABJICHUSI.

B non3uu Toro BpemeHnu Metadopsl, IEKCUUECKUN CTHIIb, TBOpUYECKas (paHTa3us U
oorarcTBo 00pa30oB MpPOSBISIIMCH HECKOJIBKO cjabee MO CPaBHEHHUIO C MEPCUICKOU
nos3uei. OgHaKko CIIeIOBaHUE UIECSIM U MOTHBAM IPOU3BEACHUN MPEIbLIYLIUX 3II0X,
TBOPUYECKOE BIOXHOBEHHE UMU CTaJI0 00Jiee BBIPAXKEHHBIM. DTU OCOOCHHOCTH JIETJIU B
OCHOBY CTWJIS IE€PCUACKOM I033MM AaHHOro mnepuona. Crieayer OTMETHUTh, 4TO
BEIIMYaillllee MacTEepCTBO IIO3TOB TOM AHOXM 3aKIIOYAIOCh B  COBEPIICHHOM
nojapaxkanuu (Tatad0y) npexHuM aBTopaM. OCOOEHHO SPKO 3TO BIUSIHUE MPOSIBISIIOCH
B JKaHpax raszeyid, MacHaBU M pU(MOBAHHBIX CKazaHWW. B kauecTBe mpumepa MOKHO
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npuBectu npousBenenus Koruba Humanypus (ym. 839 o) — «Hoszup ea Mancypy,
«Baxpom u I'ynanoom» wn npyrue!. Xomku Hemar Byxopuit (ym. 829 umu 840) m
Magiono AOaynBaxxo0 Ac¢apoiiMHu cieAoBalyd TBOPYECKON Tpaauuuu Amupa
Xycpaga [lexnasu®2. B 1o ke Bpems Takue moaTel, Kak [llaiix Kamon TypGaru, Xomkn
Myaitsig JluBona, Xadu3z Xansoit, Copuit, bo6o @uronwnii lllupazu (ym. 922 uru 925) u
Juconuii [lupasu (ym. 941), moapaxanu Xapuzy®.

B srToil nmuTeparypHOU cpene TOHKOE MBILIUIEHHME W IO3THYECKHE HCKYCCTBa
NpHUBJICKAM BHUMaHUE TBOPIOB. lcmonp30BaHWE JHUTEpaTypHBIX (HUTYyp CTalo
HEOTHEMJIEMOM 4YacCThlO TI033UMH, W CTUXH, HANMCAHHBIE NPOCTBIM SA3BIKOM 0€3
XYZ0KECTBEHHBIX TPUEMOB, CUWTANIUCh MajoueHHbIMH. [lo 3Toil mpuumHe OBLIO
CO3JaHO MHOXECTBO TIPOMU3BEICHUI, MOCBSAUIEHHBIX JHMTEPATypHBIM TpolaM |
CTHJINCTHYECKUM TpHeMaM. B 4YacTHOCTH, K TakuM TpyJdaM oTHOcsTcsA "Sanoye’ ul-
bidoya" Cauntipu byxopwuii, "Badoye’ ul-afkor" Xycaitna Bou3za Kommdwuii u "Komil ul-
sano’a" Artau (Atoymioxa Mamxanuii). HecmoTpst Ha 3T0, B 3TOT NEPHOJ] TaKKe OBLIO
CO3JaHO MHOYKECTBO CTHXOB, OTJIMYAIOIIMUXCSA IPOCTOTOM, IUIABHOCTBIO M IOPOM
HPHOIKEHHOCTBIO K PA3rOBOPHOMY CTHITFO®,

B »53noxy TUMypuIOB NOSBHJIOCH MHOXKECTBO JIMTEPAaTYpHBIX JKaHPOB, a
HaIlMCaHHUE KaChlJl CTAJIO IIMPOKO PacHpOCTPaHEHHBIM siBjieHHeM. OJIHaKO Cpeau Bcex
’KaHPOB 0CO00€ BHUMaHUE ObUIO yJIeleHO ra3enn. akTH4YeCKH, 3TOT MEPUO]] HA3bIBAIOT
«Onoxoii razenm». PacmpocTpaHeHune CcypuiCKUX HIAEH W MYIPOCTH TPUBEIO K
YCUJICHUIO TPAIuIMN HAMUCAHUs Ha3WJIaTeNbHBIX M (umocopckux razeneil. Taxue
moaThl, kKak Myxamman [Hlupun [llamc Marpu6bwu, Jlyrdymmo Humanmypu, Hesmarysio
Bamu, Kacum AmnBap, Kamomu Xymxangu u Ilaitx Ozapu, oOnagaiyv BBICOKUM
JIyXOBHBIM aBTOPUTETOM U OBUIH MPU3HAHBI BETMKMMH YIEHBIMUA CBOET0 BpeMEHH®.

B sT0oT mepuon oCHOBHBIMU TeMaMH UpdaHMii razeneii ObUTH: €IUHCTBO OBITHS,
TayXuj, oco3HaHue Onar BceBblliHero, caMonoXepTBOBaHUE HA MYTH BO3JIFOOJIEHHOTO,
OTKa3 OT MHUPCKHMX YJIOBOJIBCTBUM, MOYMUTAHWE HACTABHUKA, IIPU3HAHHE MOTYLIECTBA
M00BH U Oeccuiist pasyma, a TakKe MPOCIaBIeHue JT00BU, ONbSHEHUS U CTpagaHmii®s,
B »TuX raszemsx wu3-3a CyXOro HCHOJNb30BaHUS HpQPaHUIl TEPMHUHOB IPOSBISETCS
07IHOOOpasye U CKyKa Kak OJ[Ha M3 XapaKTepUcTUK®’.

B stoT mepuox kacelna Oblia MEHee MOIYJspHA MO CPAaBHEHUIO C JPYTUMU
dbopmamu mosr3uu. B xaHpe maHerupuKa Ha MEPBOM MECTE CTOSUIM BHIPA3UTEIHHOCTD H
BO3BBILIEHHOCTh. Kachlpl 3TOro nepuoja, Co3gaHHble MO MOJApaKaHHUIO KacklgaM VI—
VII BekoB 1m0 XHMIKpe, IO COJNEPKAHUIO, KAK M B IPEKHUE BPEMEHA, BKIIOYAIH
BOCXBaJICHUE, TMPOTOBEb, MYJIPOCTh, Kalo0y, ImpeaaHue, razenb u Maax. OgHol u3
CaMbIX MPHUMEUYATEIBbHBIX OCOOCHHOCTEM Kachll 3TOTO TMepuoAa ObUIO TO, YTO OHH
BHEC/IM 3HAYMUTENIbHBIA BKJIaJ B PAa3BUTHE PEIUTHO3HO-NPOCBETUTEIBCKON IOI3HH,
nocBsmEHHOM [Ipopoky (c.a.B.) U 4eThIpEM Xanmudam.
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Bropoit pasnmen nepBoii riaBsl HaszbiBaeTrcs «[loatel, TBopuBmne B Kabye,
I'epate u bamxe». AMup Temyp MO3HaKOMWICS C TacaBBy(QoM uepe3 MaracaBByda
meiixa [Hlamcunmuna anp-®axypus. Korma Temyp mnpumén k Biactu, Onaromaps
CBOEMY TIIIyOOKOMY MOYTEHHIO K Cy(PU3My OH B3sJI 32 MPUBBIYKY IOCEIIaTh MOTHIIBI
aBIUsl W BENMKUX JUYHOCTeW. OH ynensun OoJibllio€ BHUMAaHUE BOCCTAHOBJICHHUIO U
YKpaIIeHUI0 MX MaB30JIEeB M MecT mnajomMHuuectBa. MOH Apabimiax cooOiaer, 4to
Temyp ObUT CHIIBHO MPUBSI3aH K Cy(USIM, UCKPEHHE BEPUII B UX JYXOBHYIO MOJICPKKY,
a ero yBleYeHHE CY(PU3MOM TIOJOXKHTEIBHO CKa3aloch Ha (OPMHUPOBAHUU U
YKpEIUIEHUH ero rocyaapcrsa®®. Biaromapss cBoeMy BHUMAHUIO K Cy(QHsSIM aBTOPUTET
Temypa cpemu Hapoma emé Oombine Bo3poc. Cybun mucanm eMy MHChbMa, MPOCS
NENHCTBOBATH CIPABENINBO, U BHIPAXKAIU CBOE ouTeHne®’,

bnarogaps Buumanuio Amupa Temypa K TacaBBydy u cy(usM B 3TOT NEPUOA
pa3BUBANIUCH TapuKat, TacaBBy( u updan, a apudbl u cyPpuilcKkue modTHl CO3/AaBaU
BhLAAOIMECS mpousBeAcHus. B snoxy TumypuzoB apeBHuil banx, M3BECTHBIM Kak
«banxu Oocrtan», cTan IEHTPOM Hayku, cypusma u updana. banxckue TBOPIIbI,
ocobenHo B mepuoj mnpapieHus Cynrana XyceitHa bailikapa, co3gaBanu Tpynabl B
pazNUYHBIX 00JacTAX. B 3TO BpeMs Mpu pEeNMruo3HbIX MeApece TaKKe BO3HUKAIU
JUTEPATYpHBIE JUCKyCCMU. MHOTHE BBIJAIOIMIMECS OalXCKUE MOATHI MOJAEP>KUBAIIN
CBs3U ¢ l'epaTom, KOTOPBIM CTAJ HAyYHBIM LIEHTPOM JIOXM THUMYpHIIOB, a TaKXKe C
repaTCKUMHU YYEHBIMHA M TIodTaMu. HekoTopeie Oamxckue MOoAThl U YUEHBIC, TaAKUE KaK
Mupxona u XOHIOMHUP, CIIY>KWJIHU IPH IBOPE MPABUTEIEH.

B »osnoxy TumypumoB B o0macT Tpo3bl OCOOCHHO AaKTHUBHO pPa3BUBAJach
MCTOpHUYECKas HayKa, U ObUTH CO3/IaHbl KPYIHBIC TAIKUPBI XV BeKa, Takue Kak «Paszat
ye-cagpar”’ n «Xabub yc-cuiiapy. B 0I3UM ¥ CTUXOCIOKEHUU TOT IIEPUOJ] CUUTAETCS
OJHUM W3 CaMbIX IUIOAOTBOPHBIX B HcTOpuM banxa. XoTs 10 HAaKMX JAHEW HE TOULIA
MOJIHBIC JWBaHbl Takux 1od3ToB, kKak Ileix Xycaitn banxu, CaBaou banxu u leiix
Axwman banxu, ot OOJBIIMHCTBA U3 HUX COXPAHUINCH OTIECIbHBIE OCHTHI, KAaCBIIBI,
razenu wid kut a. OpgHako, kak orMeuan Ajumep HaBou, MHOrMe MOA3THI 3TOrO
BpEMEHU ObUIM MacTepaMu pa3IuYHbBIX HUCKYCCTB U 00Jiajjan COOCTBEHHBIMU
MMO3TUYECKUMU TUBAHAMMU.

Takxe B snioxy TumypuaoB B banxe TBopwin Takue nmo3thl, kak Otonii banxwii,
Bugonit banxwuii, AmMun banxuii, Kamxkynuii banxuii, Mymio flopnﬁ banxwuii,
Myxamman Amun banxwuii, Caitug Xawxkap, Manuk ym-lllyapa Masnono Coxu6
bamxwuii, [Topcoiie banxuii, Jlesonaitn banxwuii, boruauite bamxwuii, XKypyownit banxwii,
Magnono Kamonuit banxuii, MaBnono Maxuynuii 1 Mup Axanyiax.

B QopMupoBanuum Hay4yHO-IPOCBETUTEIBCKOW cCpenbl l'epaTa BaKHYIO pOJb
CBITPAJIO TIOPKCKOE HaceleHue ropoja. B ykazax reparckux cynrtaHoB [epar
HA3bIBAJICS «TOPOJIOM CYJTaHOB, apuUCTOKpatoB W 3Hatu Mpana m Typanay», 4yrto, mo
MHEHHUIO TIOPKCKUX MPABUTENEN, CBUJIETEIHCTBOBAJIO O TOM, UYTO 3TOT PETHOH APEBHETO
Xopacana o0beIuHI 1Ba Hapoaa'!.
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https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE_%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%DB%8C%E2%80%8C%D8%A7%D8%B5%D8%BA%D8%B1_%D8%AD%DA%A9%D9%85%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%B9%D8%AF%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%D9%85%DB%8C

HckyccTBOo Kayuurpaduu COBEpIIEHCTBOBAJIOCh B TapMOHUU C YWUTYPCKUM H
CEJIBKYKCKUM HCKyccTBOM. Kamnmurpadbl, XyI0KHUKH, NEPENUCUYUKUA U FOBEIHUPHI
BOCCO3/1aBaJIM MPOU3BEACHUS MPOULIbIX 310X. Cpeau U3BECTHBIX KaaurpagoB TOTO
BpeMeHn Obti Mup Amm TebGpusu, AOmymna’?, Jixadap Tebpusu, [lamcumaun
Xepasu, Masiono Azxap u Cynran Anu Mamixagu. Cpeay BBIIAIOIIUXCS XY10KHUKOB
clenyer oTMeTuTh Xanuna Mupso, I'ascynauna Hakkama u Kamonunauna bexzoma’.

Bropas rnmaBa nmccepranmy HasbiBaeTcs «Pa3BuTHe Y30€KCKOH JHMTEpaTyphl
nocjie peposrouuu CaBp», a e€ mnepBblid pasznen — «KyabTypHble, HayuyHble H
JIUTepaTypHble CBS3M Mexay y30exkamum Adranucrana m Ysoexkucranom (1920-
1980-e roamwl)». Y30eku ObUIM KOPEHHBIM HacejdeHHeM AraHuCTaHa, OHHU KHIA B
banxe u 'epate, koTopble ObUIM CTOMULEN rocyaapcTBa TUMYpPHIOB, U CO3JAIH B 3TUX
3eMJIIX BEJIUKYIO LHUBWIM3AIMUIO. DTOT PETHOH SBIIAETCS POJUHOM TaKWX BBIIAIOIIUXCS
nestenet nmrepatypbl, kak Jlyrduii XepaBu, Amumep Hasouw, Cynran XyceilH
baitkapa, Orouii banxwmii, Xomumunii banxuii u #apyrue, YbM JUTEpPaTypHbBIC
IPOU3BEICHHSI ObLIH CO3/IaHBI KIMCHHO 3/1€Ch '+,

VY36eku npoxuBanu B 14 npoBuHiusax Adranucrana, Bkitodas cronuily Kady,
Y 3aHMMAJIA BA)XHOE MECTO B IOJUTHYECKHUX CBA35AX, COLMAIBHOM M dKOHOMHYECKOU
KU3HM CTpaHbl Kak BIIMATENbHAs STHUYECKAs TPYIIA, WIpas pelarolyr pojib B
3HAYUTEILHBIX COOBITHUSAX MOCICAHUX JeT >, Y30eKCKUi s3bIK B A(raHucTane sBIsSeTCs
TPETHbUM IO PACIPOCTPAHEHHOCTH TOcie napu u mymry. [locie ocmabneHusi BIacTu
TumypunoB B ['epate n mopaxenuss babypunos B KaOyne u bagaximane B peruowne,
KOTOPBIN CEroJHsl Ha3bIBaeTCsl A(PraHUCTaHOM, HACTYyIWJ MEPUOJ 3aCTOSI U 3aTUIIbS B
y30€KCKO# TuTepaType.

B aToMm pa3zgene OCHOBHOE BHHMaHHWE yHESETCs Cynb0e y30€KCKOTO S3bIKa H
IUTEpATyphl Ha TeppuTopun AdranucraHa B XX BeKe, BOIPOCAM HX MPENOJaBaHUs,
pOJIM TEYaTH B COXPAHEHUU Y30€KCKOW JIMTEpaTypbl, B YACTHOCTH 3HAYEHHUIO TaKHUX
razeT, Kak «fOndys». Takxke paccMaTpuBaeTCs BKJIaJ Y30€KHCTAHCKUX YUYEHBIX U
AesiTeNiel KyJbTyphl B pa3BUTHE Y30€KCKOTO sA3bIKa M JUTEpaTypbl B AdraHucraHe.
OcBemaercs MCTOpPHUsST HAyYHO-KYJBTYPHBIX CBA3€dl Mexay AdraHuctaHoM H
V36eknucrtaHoM B nocieaHen yeTBepTy XX BeKa, a TAK)KE UCCIIEI0BaHUS, IPOBEAEHHbBIE
B Y30eKkucTaHe Mo araHckoMy sI3bIKYy M KyJIbType. AHaIU3UPYETCs BIUSHUE 3TUX
MPOLIECCOB HAa pa3BUTHE Y30€KCKOW JuTeparypbl B Adranucrane. BaxHbiM acmnekTom
cTaio (QOPMUPOBAHHWE HA OCHOBE OTUX KYIbTYPHBIX CBSI3€M TakuX YYEHBIX W
TBOPUYECKUX JTUYHOCTEH, Kak mpodeccopa Myxamman Toxup Mnmuit, AGayn [Jxab06op
Momang u A6ayn Catrop XaH, a Takke uccienopateneii u nucareneit lllapuka Epxun
u A6myn Xakum [apuit Yy3xxoHuii.

B 1980-x romax ycTaHOBJIEHHME COTPYJHHYECTBA M TECHBIX CBS3EH MEKIY
Corozamu nucateneid Adranuctana u Y30ekucTana co3qano OJaronpusTHBIE YCIOBHS
JUIA pacmpoCcTpaHeHus: y30eKckoil nuteparypbl B Adranuctane. B m3manusax Corosa
nucareneil Apranucrana, TakuxX Kak KypHal Juwandun, BbIITyCKaBIIMHCSA HA MyWITYy U
Japy, Hayalld TMOSBIATHCSA CIEUUalbHbIE MMyOJUKalWMK, MOCBSIIEHHBIE Y30€KCKON
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auTeparype. OTH NIPOLECCHl BIOCIEACTBUU OKa3ajid ILIOJOTBOPHOE BIMSHUE HA
JESITeIbHOCTh U3BECTHBIX araHCKUX YUYEHBIX, UcCATENEH U MOITOB, TAKUX KaK JOKTOP
PaBon ®apxomu, Myxamman dun J[>xaBak, Myxamman Coauk Pyxu, AGmyppaxum
3anpon, Xycaitn Howmn, Myxamman MGpoxum Artoiin, Hypc Paxitab, mpodeccop
PaxnaBapn, mnpodeccop Bocud boxrtapuii, Ao6mynbapuit Jxaxonuit, Mybramun
[IuaBopHii, 3anmait XeBoamai, 3appuH AH3yp, bapénait bomxkaspuid, nokrop Baxuauid,
[llapuxa Epkun, Asumuii, oktop AGXap U JpyTHuXx.

W3yuenne KymbTYpHBIX CBsi3eld Mexay AdranucraHoM u Y30eKucTaHOM B XX
BEKE 1[EJeCO00pa3HO pa3ieNnTh Ha B JTAara.
IlepBblii 3TAN — HAYAJIO aKaJIEMUYECKUX HCCIEIOBAHUM, TOCBAEHHBIX A(PraHiCTaHy.
B nepBoit nexkane XX BeKka HCCIIEIOBAHUS, KACAIOIINECS KYJIbTYPBI, I3bIKa, JINTEPATYPHI,
WCTOPHUH U dTHOTpaduu araHCKUX HAPOJIOB, Ha4aal (OPMUPOBATHCSA B Y30CKUCTAHE B
CBS3W C CO3JAaHUEM M PA3BUTHEM BOCTOKOBEAYECKHX HAyYHO-HCCIENOBATENBCKUX H
oOpa30BaTeNbHBIX YUpPEXKACHUN Npu AKaJeMUUu HayK Y30ekuctaHa U TalIKEHTCKOM
rOCyJJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE.

Bropoii 3Tan — pacuiupenue adpranosegeHust. CoryiacCHO apXUBHBIM JJOKYMEHTaM,
BO BTOpO#l monoBuHe XX BeKa H3yueHUE araHCKOW KyJIbTypbl B Y30€KHUCTaHE
BCTYNIWJIO B HOBBIA JTanm pa3BUTUS, U B MOCJIEIYIOIIME TOAbl ObUIM CO3JAaHbI
OJIaronpusITHBIE YCIOBUS JUISl TadbHEUIINX UCCIIEI0BaHUM.

KynabTypHble cBsi3M MeXIy A(PraHuCTaHOM U Y30€KHMCTAaHOM MOJYYHMJIA HOBBIM
uMIyJbe B 1957 roxy mociie noAnMCaHus COTJIAIICHHS O KyJIbTYPHOM COTPYAHUYECTBE
mexay Adranucranom u CoerckuMm Cor030M. DTO COTTAIEHHE OTKPHUIO HMIMPOKHE
BO3MO’KHOCTH JIJIs1 PA3BUTHSI HAYYHOTO U KyJIbTYPHOTO OOMEHA MEXy Y30€KHCTaHOM U
AdranuctanoM. YCHIWIOCH COTPYIHHYECTBO B cdepe BbICIIEr0 00pa3oBaHUS:
adraHckue CTYACHTBHI M TIPEroAaBaTeNud oOydalanch B Y30eKuCTaHe, a y30eKCKHe
yu€Hble MPOBOJWIN HAyYHBIE UCCIIEI0BaHUS B AraHucTaHe.

Bo Bropoii monmoBuHe XX BE€Ka aKTUBU3UPOBAIOCH COTPYIHUYECTBO MEKIY
CorozaMu nucaTene W Hay4YHbBIMU OpraHU3alMsIMH, YTO IIPUBEIO K BO3PACTAHUIO
MHTepeca K y30eKkckoil iureparype B A¢ranucrane. B 3ToT nepuoa agranckue yuéHoie
U TUcaTeNn MpUrjalaiuch B Y30€KHUCTaH UId y4acTHUs B PA3JIMYHBIX HAYUYHBIX U
JUTEpaTypHBIX MEpoNnpusATUsAX. braromaps HaydyHOMY COTPYIHHUYECTBY a(raHcKUEe U
y30€KCKHE CIEeNHMATUCTBl PETYNISAPHO YYacCTBOBAIM B KOH(EPEHIHUAX U CHUMIIO3UyMax
apyr apyra. Takum oOpa3om, B XX BeKe KyJIbTypHBIE CBA3M MEXIy AdraHuctanoMm u
VY30€KUCTaHOM  yKpPENWIHCh, a HAydyHOE M JIMTEPAaTypHOE COTPYIHHYECTBO
pPacIIMPUIIOCh. JTH KOHTAKThI CIIOCOOCTBOBAIA B3aUMHOMY OOMEHY 3HAHUSMHU MEXIY
Y4E€HBIMH U JESATEeNAMUA KyIbTYphl ABYX CTPaH, YTO CTajO0 BaXXHBIM (DAKTOPOM HX
pa3BUTHSL.

Bropasa rnaBa, BTOopas 4dactb HasbiBaeTcs «Buumsinme Caypckoil peBOJIIOLIMH
(1979-1989) Ha y30eKCKYI0 JUTEPATYPHO-ICTETHYECKYI) MBbICIbLY. KynbTypHbIe
CBsI3M MEXAy AdraHuctaHoM u Y30ekuctanoMm, Ampernbckas peBomtonus 1978 roga u
pa3BUTHE a(raHcKod IMpecchl 3aHUMAKOT BaXKHOE MECTO B HCTOPUU a(raHCKon
JIUTEPATYPBL.

B »T0ii rnmaBe paccMarpuBaroTCs BONPOChl BiusHHASA CaypCKoil PEBOJIIOLMH,
npouzomeanei 27-28 anpenst 1978 roaa, u nociaeayrOMNUX MOIUTUUECKUX U3MEHEHUN
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Ha pa3BUTHE y30eKCKOU ymtepaTyphl. [lociie 3TUX MONMUTHUYECKUX MEPEMEH B PErHMOHE
HA4yaJIoCh BO3POXKACHUE Cpelu Y30€KCKUX MOATOB M mucateneil Adranucrana. B stor
MepuoJl, 1Mo HHUIMATUBE AQraHckoil HapojaHO-neMokparuueckord mnaptuu (AHJII),
MPULIEANIEN K BJIACTU B PE3yJIbTaTE IOCYJIapCTBEHHOTO IMEPEBOPOTA, HALIMOHAIBHBIM
MEHBIIIMHCTBAM, TPOXKUBAIOIIMM B CTpaHe, ObUIM MpPEIOCTaBJICHBI MpaBa. BrepBbie
HayaJll M3/1aBaThCsl )KypHAJIbl Ha y30€KCKOM si3bike — «Onmy3» U Ha TYpKMEHCKOM —
«'yHamr». [IBr>keHUE BO3pPOXKACHUS U CAaMONO3HAHMS, PACIpPOCTPAHUBIIEECS CpPEIH
TIOPKCKHUX OOIIWH, CTaJl0 TPOSBISATHCS B IMYOJHMKYEMBIX CTHXaX W CO3JaBaeMBbIX
npousBeneHusx. Pa3zButue y30ekckodl nuTepaTypbl B A(raHucTaHe mijio B HOTY C
ucTopueil MecTHOM mpecchl. B mepuon mpaBieHus smupa XaOuOyJibl-XaHa mpecca
aKTUBHO pa3BHUBalach, a XypHaln «Cupamx yn-axOap» Hayald NponaraHaupoBaTh
MoziepaucTckue uaen. [locme Caypcekoi peomonuu 1978 romga Hayaucss HOBBIW JTAll B
pPa3BUTHH y30EKCKOU uTepaTyphbl B Adranuctane. B coBeTCkuil 1 KOMMYHUCTUYICCKUAN
MEPHOJIbI B CTPaHE Havaslach JUTEpAaTypHas U KyJIbTypHasi CBO0O/1a, TOSIBUIMCH HOBBIC
JIUTEpaTypHble TMpOU3BeAeHUs W KypHanbl. WM3manus «Onny3» u «'yHam»
CIIOCOOCTBOBAJIM PAa3BUTHIO MPOU3BEICHUM, HAIUCAHHBIX Ha Y30€KCKOM U TYPKMEHCKOM
Aa3bIkax. B 3TO BpeMs MO3Thl M MHUCATENM HAYaJd MPOJABUTAaTh WAECH HAIMOHAIbHOMN
CaMOOBITHOCTH, CBOOOJIBI U Mupa. B ceBepHbix mnpoBUHIMSAX AdraHucraHa
OTKPBIBAJIUCh HOBBIE KYJBTYpPHBIE IEHTPHI, Pa3BUBAJIOCh O0pa3oBaHHE Ha Y30E€KCKOM
a3pike. OpHako B 1990-e roapl, mocie mpuxoja K BIACTH MOJIKAXEIOB, B CTpPaHE
HayajgucCh BOMHBI, M Pa3BUTHE JUTEpaATypbl OKa3ajloCh OrpaHUYeHHBIM. HecMoTps Ha
3TO, OBLTM CO3JaHBI BaXHBIC JUTEPATypHbIE TPOU3BEICHUS, Y30EKCKOS3bIYHOE
TBOPYECTBO MPOJOJLKAIOCH, & B JIUTEPATYpE MPOJOKAIN OTPAKATHCSA HALMOHAIBHBIE
LIEHHOCTH U JIt000Bb K PonuHe.

Tperps T1aBa paucceprauuy HasbiBaeTcsa «@opmupoBanue H  (PaAKTOPbI
COBEPIICHCTBOBAHUA COBPEMEHHON Y30€KCKOHM JHUTepaTypbl B AQraHucraHe».
IlepBast yacTh 3TOI ri1aBbl HOCUT Ha3BaHUE «PoJib Mpecchl B Pa3BUTHM Y30€KCKOH
aurepatypsl (2000-2020 roasi)». B 3TOM pazgene aHanM3UpPYETCA COCTOSIHHE
Pa3BUTHSI COBPEMEHHOM y30ekckoil nuteparypbl B Adranucrane B nepuona ¢ 2000 mo
2020 roapl. Ocoboe BHUMaHHME YJENSICTCS 3HAUCHUIO M POJIM TaKUX M3JAHUM, Kak
«Yycy, «bunru xadranuruy, «Kysry» u «Anaus», B pa3BUTHH y30€KCKOH JIUTEPATyPhI
u KymbTypel. Kpome Toro, paccMarpuBaeTcs BKJIaI Y30€KOB, TPHUOBIBIINX W3
VY30ekucTaHa U APYTrUX COCEIHMX CTpaH MO Pa3IMYHBIM COIMAJIbHBIM MPUYUHAM, B
dbopMHpOBaHUE U pa3BUTHE COBPEMEHHOMN apraHo-y30€KCKOW TUTEepaTyphl.

[TonuTuyeckne U coluagbHble M3MEHEHUs B AdraHucraHe, oCOOCHHO TOCIE
2001 roma, oka3anu 3HAYUTEIHFHOE BIUSHUE Ha PA3BUTHE y30CKCKOM TUTEPATYPHI, B TOM
yrcne Omarojmaps NpPU3HAHUIO Y30E€KCKOTO s3bIKa Ha OQUIMAIBHOM YypOBHE U
pacHIMPEHHIO KYJIbTYpPHBIX cBOOOA. B 3TOT mepuoxa, mox Bo3aeHcTBUEM CBOOOABI
JUTEpaTypel U TpPecchl, CHOPMHUPOBANINCH HOBBIE TBOPUYECKHE TEUCHHUA. Y30EKCKHe
MOATHl M THCATENM, HECMOTPS HAa MHOTOYHUCIEHHBIE TPYAHOCTH, IPOJIOJHKAIN
myOJIMKOBaTh CBOU TNPOU3BEACHUS, JEMOHCTPHUPYS JOOOBb K POJHOMY S3BIKY.
Jlutepatypa 3TOTO BpEMEHH CIOCOOCTBOBaIa OOBEIUHEHUIO TIOPKCKUX HAPOJOB U
KyJbTyp B AdraHucrtaHe, 3aJI0)KUB OCHOBY JJIs Tiepexoja y30€KCKOM JTuTepaTryphl Ha
HOBBI 3TaIl Pa3BUTHUS.
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Kurash maydoni
Qo zg‘ol, ey ozoda xalgim, himmatingdan o ‘rgilay,
Arslon, botir yigitlar, g ‘ayratingdan o ‘rgilay.
Nang erur qulluk-asoratlik turk ulusiga mudom,
Yovni titratgay g ‘ururing, jur’atingdan o ‘rgilay.

Jluteparypa B OOIIECTBE, MEPEKUBIIIEM BOWHY, Kak A(QTraHHCTaH, CTajla CaMbIM
3¢ (EeKTUBHBIM CIIOCOOOM BBIPAKEHHUSI YYBCTB Hapoja U mepenayu ero 6omu. [1o3Tb
MUACAJIA CTUXH, MPONAraHIupyolue MaTpUOTU3M, CIIPABEAJIMBOCTh, PABEHCTBO U MUP.
B ux TBOpuecTBe, HapsAdy C HCIOJb30BAHWEM TPATULUN KIACCHUECKOW Y30EKCKOU
JIUTEPATYPBI, MOSBWINCH HOBBIE TEMBI, COOTBETCTBYIOIINE COBPEMEHHOMY COLIMATIBHO-
MOJINTHYECKOMY KOHTEKCTY. Benmkue moatel, Takue kak [lapadymxnun [lapad, BHeCTN
3HAUUTETBHBIN BKJIAJ B y30€KCKYIO IUTepaTypy AdraHucTaHa v ChIrpalid BaXKHYIO POJIb
B COXPaHEHUH HALIMOHAIBHOU KYJIbTYPBHI.

PasButne adranckoil JUTEpaTypbl MPOMCXOAWIO B OCHOBHOM Onarogaps
CaMOCTOATEJIbHOM TBOPYECKOM AEATENBHOCTH MO3TOB M IMCATENEH, UX WHULUATUBE U
COTPYIHMYECTBY C OOIIECTBEHHOCThIO. Bce 53TO mNpuBE0 K HOBOMY MOJBEMY
auTepaTypsl B Adranucrane, cmocoOCTBOBaB BOCCTAHOBIICHHUIO KYJIBTYPHOTO HACIIEIUS
y30€KCKOro Hapoa.

HccnenoBanust U myOJMKaluu B 00MacTH araHCKOW JIMTEpaTypbl U MPECCHI, B
YaCTHOCTH Yy30€KCKOM JHUTepaTypbl, JEMOHCTPUPYIOT Ba)KHbI€ M3MEHEHHUS U
HOBOBBeNIeHUS. JlesITeNbHOCTh y30€KCKHX mucaTenel B Adranuctane ObUta TpHU3HAHA
HE TOJIbKO Ha MECTHOM YpPOBHE, HO U B MEXJyHapoAHOM MacuTaOe. ABTOpPHI HE
OTPAaHUYUBAINCH CO3/IJAHUEM TOITUYECKUX COOPHUKOB U MPOU3BEJIECHUI Ha Y30€KCKOM
A3bIKE, HO TaKXe MPOBOAMIN HCCICJOBAHUS MO HCTOPUYECKUM, (PUIOCOPCKUM U
KyJbTYpHbIM TeMaM. Kpome Toro, pa3BuTue HallMOHAJIBHOW KYJIbTYpbl AdraHucraHa
COMPOBOXKAAIOCh U3JAHUEM KHUT U Hay4YHBIX TPYAOB Ha Y30€KCKOM SI3BIKE, UTO CTaJIO
Ba)KHBIM HAIIPABJIICHUEM B JINTEpATYpeE.

KynbTypHble cB3u Mexay Y30ekucTaHoM u  AQraHucTaHOM TIPHUBEIH K
3HAYUTENIbHBIM HM3MEHEHHsIM B cdepe IuTeparypbl M TMPECChl. ODTH H3MEHEHUS
crocoOCcTBOBaM  (DOPMUPOBAHUIO HOBOTO TIOKOJEHUSA Y30E€KCKUX MHcCATeNe u
CO3/IaHHI0 TPOU3BEJICHUM, NpPU3HAHHBIX Ha TIJI00ambHOM YpoBHe. Ilpou3BeneHus,
CO3/1aHHbIe aTaHCKUMH y30€KCKUMHU MHUCATEISIMH, HE TOJIBKO CIIyKaT UX HapOIy, HO H
3aHUMAIOT JOCTOMHOE MECTO B MUPOBOMH JINTEpATYpE.

B »TOT mepuoa B nuTepaType MOSBUIUCH HOBBIE TE€MbI, (DOPMBI M CTHIIH, YTO
noOy/u0 aBTOPOB NPU3bIBATH HApOA K EIUHCTBY, CBOOOAE U CIpPaBEIMBOCTH.
[Ipou3BeneHnsl, NOCBSILIECHHBIE COLMAJIBHON HECIPABEIJIUBOCTH, YIHETCHUIO U
W3MEHEHUSM B OOIIECTBE, CTAIM MPEIMETOM 0co00ro BHHMaHMA. JluTeparypHbIe
TEKCThl Hayalau IHUCATHCS MPEUMYLIECTBEHHO B JIPAMAaTHUUYECKOM U PEaTUCTUYECKOM
CTUIISIX.

Takum oOpa3om, mis ucciaeaoBaHWS (OPMHPOBAHUS W Pa3BUTHUSA y30EKCKOM
TUTEPATyphl B APraHuctane 1enecooOpa3Ho BbIICIUTh TPU KPYITHBIX TEpUOA:
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1. C nagama XX Beka 10 1950-x rozos;
2. C1950-x mo 1980-x romos;
3. C 1980-x rogoB 10 HACTOAIIETO BPEMEHH.

B TBopuecTBe mpencTaBUTENEH CTApIIErO U CPEOHErO MOKOJEHHUS, MUCABIINX B
IIEPBOM M BTOPOM IIE€PUOAAX, MOKHO YBHUAECTh CHUJIBHOE BIIMSHUE KJIACCUUYECKOU
y30€KCKOM JIUTepaTyphl, B TO BpEMs KaK BIMSHUE COBPEMEHHBIX TCHACHIINI BBIPAXKEHO
B OFPAaHUYEHHOMN CTEICHH.

Bropas yacTte TpeThell riaBbl Ha3zbiBaeTcsl «OCHOBBI U HANIPABJIEHHUS PAa3BUTHS
COBpeMeHHOIl y30eKCKoM JuTepaTypbl». AQraHucTaH — 3TO MHOTOHAI[MOHATLHAS U
MHOTOKYJIbTypHasl CTpaHa, B UCTOPUHU KOTOPOM Y30E€KCKHUil S3bIK U INTEpaTypa U3gaBHa
urpanu BaxkHyto ponb. Jlo XIX Beka y30ekckas nuTeparypa, CyIIeCTBOBaBIIas Ha
TeppuTopun AdraHucrana, pacCMaTpUBaJIaCh Kak 4acTh 00IIel y30eKCKOM TUTEpaTypHhI.
B sToT mepmon mpousBeneHUs TaKWX BBIJAIONINXCS TBOPLOB, Kak Jlyrdwuii, Amuimep
Hagowu, Xycaitn baitkapo, 3axupunaun Myxamman baGyp, Mampa6, Maxmucuii, Xoxa
U JIpyrue, ObUIM IIUPOKO YUTAEMbl M IICHWINCH HE TOJBKO B Y30EKHUCTaHE, HO U B
Ad¢ranucrane.

Bo Bropo#t monoBuHe XIX Beka, 0COOEHHO B pe3yjbTaTe MOIUTHUYECKUX
IIPOLIECCOB, CBSA3AHHBIX C BTOpKEHHEM Poccuiickoll uMnepuu, y30eKckas JuTeparypa B
Ad¢ranucrane Hayama OTAENATHCS OT OOMIEH Y30€KCKOW JUTEparypbl, GOpMHUPYS
JOKaJIbHYIO ahraHo-y30€KCKYI0 TUTepaTypHyI0 Tpaauiuio. B Adranucrane Bo3HUKIIA
HEe3aBHCHUMas JIMTEpaTypHas cpefa, M y30eKcKas JuTeparypa 37ech IpoIllia yepes
0COOBIe U3MEHEHUS U ATalbl Pa3BUTHSL.

[Tocne 06pa3oBaHus HE3aBHCUMOTO aTraHCKOTrO TocyaapcTBa B Hayane XX Beka
y30eKcKasi TUTepaTypa W MO33MUs CTAlM MPHOOpeTaTh PEeTHOHAJIbHBIE OCOOCHHOCTH U
MPOJODKUIN CBOE CyIIECTBOBAaHHME B HOBOM ¢opmare. MIMEHHO MOATOMY TEpMUH
«y30ekckas nurepatypa B AdraHucrane» wim «adraHo-y30eKcKas Mo33Us» YMECTHO
MIPUMEHATh, HAuMHasi C 3TOr0 IEepuoja, TaK KaK HMMEHHO TOrJa Ha TEPPUTOPHUHU
HE3aBUCUMOTO AdraHucraHa ClI0KuUIach OT/EIbHAs JIUTEpATypHAs TPATUIIUS.

PazButue y30ekckoil nurepaTypel B AdraHuctaHe B ITOT TMEpPHOJ OBLIO
OOyCJIOBJIGHO HECKOJIbKUMHU COIMAIbHBIMU, TMOJUTUYECKUMH, HKOHOMUYECKUMHU U
KyJbTypHbIMU (hakTopamu. Bo BTopoil mosmoBuHe XX Beka JMTepaTypHas >KU3Hb
OXKMBUJIACh, M Y30€KCKas WHTEIUIMTCHIHS B AdraHucTaHe axkTUBHO CTPEMHUIIAChH
COXpPaHWTh M Ppa3BUBATh HAIMOHATBHYIO KyIbTypy. MX COOpHUKH CTUXOB W
MIPOMU3BEJECHUSI CIIOCOOCTBOBAIIM CTAHOBJICHUIO M PAa3BUTHI0 MECTHOM JHUTEPAaTypHOU
CpEnBbL.

Koncturynmonnsle pedopmbl, NpoBoauBIIHeCcs B AdQraHucraHe, oOKa3aid
ONPENEIIEHHOE MOJOKUTENBHOE BIMSHAE HA KYJBTYPHYIO U TyXOBHYIO KWU3Hb CTPaHBI.
OHHM BHECIM 3HAYUTEIBHBIE W3MEHEHHsSI B IIOJUTUYECKOE CO3HAHWE, COLUAIBHYIO
aKTMBHOCTh M HAIlMOHAJILHOE CAMOCO3HAHWE MHTEIUIMICHIMU U MoJIoASKH. [lo 1950-x
roJoB y30ekckue Tmod3Thl B AdraHucraHe OCTaBAJIMCh BEPHBIMH  TPATUIUSIM
KJIACCUYECKON y30€KCKOM JIMTepaTyphl, BIOXHOBISSACH TBOpUecTBOM Aunmiiepa Hasou,
babypa, Mampaba. OHM co3naBaii TPOU3BEJACHUS B J>KaHpax rasenu, pyoOau,
Myxammaca. Cpeau BBIJAIOMIMXCS MO3TOB 3TOrO MEpPUOAA MOXKHO BBIACIATH Mup
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Myxammana Amuna Kypb6ata m AGpypammaa Maxayma UycTu, KOTOpble B CBOMX
MIPOU3BEACHUAX 3aTPArUBAIM TEMbI U3THAHMSI, TOCKHU IO POJIMHE U MOUCKOB MHUPA.

Bo Bropoit monmoBune XX Beka B y30ekckod muTeparype AdraHucTtaHa
MOSIBUJIACH HOBAsl BOJIHA MOATOB, Takux Kak Illox ['ymam Axman u @ypkaT, KOTOpBIE,
cieays TpaaulUsM KJIACCUYECKOM JMTepaTypsl, co3gaBaiu myxammachkl. B 1950-60-x
rojax B adraHo-y30€KCKOW JMUTepaType YCWIWJIACh COLMAIbHAs W TOJUTHYECKas
TEMaTUKa, YTO CBHUJETEIHCTBOBAIIO O HOBBIX BESIHUSAX BPEMEHH. XOTS TPAAUIMOHHBIC
dbopMbI BCE emié COXpaHIUCh, B MOI3UU HAYalld MOJHUMATHCA TEMbl HAIMOHAJIHLHOTO
OCBOOOKICHMSI, COIIMATILHOM CITPaBETMBOCTH, MUPA U TIpOrpecca.

HoBoe mnoxoneHue y30€KCKHX TWHcaTeneil crajgo pa3pabaThiBaTh HE TOJBKO
TpaJUIIMOHHBIE JKaHPBI, HO U CBOOOAHBIE (POPMBI CTHXOCTOXKEHUs (capbacT), Mapiiy,
MyOJIUIIMCTUYECKUE U CATUPUIECKHE CTUXHU, a TaKXKe KOPOTKHE paccKasbl U moBectu. B
1980-x romax y30ekckas nuteparypa B AdraHrncrane BCTYIIAJIA B HOBBIM ATall, U B 3TOT
MEPHO/JI MOSBWIMCh TaKUE TAJAHTIMBBIC MOATHI U Mucarenu, kak Aoaynxakum Illapbsu
Jxy3xonu, Xaduzuit [xyszxonu, Kazum Amunu, Asusymio Yiadatu u apyrue. Mx
TBOPYECTBO 3HAUUTEIBHO O0OTraTUIIO Y30€KCKYIO JINTEPATYPY.

OcoOyio ponp B adraHo-y30€KCKOW JHUTepaType ChIrpajd  >KEHIUHBI-
MUcaTeIbHUIIBI, cpeau KoTopbix Oicynron Xavipuit, [lladuka I7IOpI<HH, Jxamuna Ucop
u npyrue. VX npou3BeeHrs BHECIN 3HAYNTEIbHBIA BKIIAJl B PA3BUTHE JINTEPATYPHI U B
OCBEIICHHE JKEHCKUX TEM.

B nmepuox He3aBHUCHMOCTH M COIMAIbHBIX pedopM y30eKkckas ITuTeparypa B
Adranucrane MoJydYdiIa HOBBIE MEPCIEKTUBHI W IMPOJODKAET Pa3BUBATHCSA'S.
Henocratok y4eOHHMKOB 1O Yy30€KCKOMY SI3BIKY W HEJAOCTAaTKH B TOJTOTOBKE
npemnojaBaTeNiedl TakkKe HETaTHBHO CKAa3bIBAIOTCA Ha KadecTBe oOpasoBaHms. Jlms
YCTpaHEHUs 3TUX MPoOJIeM OCOOCHHO BaXXHO YKPEIUIATh HAy4YHBIE CBSI3H C
VY30ekucTaHoM, a TakKe aKTUBU3UPOBATH JIEATEILHOCT, MUHKCTEPCTBA 00pa30BaHUs U
Hay4HbIX IIEHTpOB. Pa3BuTHE CpeAcTB MaccoBol HMHQPOpMaNUM, MTyOIUKYIOIIHUX
MaTepHuaibl Ha y30EKCKOM si3bIKe B A(pranucrane, Takke UMeeT OO0JIbIIIOe 3HAYCHUE, TaK
KaK 3TO TMOBBINIAET BHUMAHUE HaApoJa K POAHOMY s3bIKy. ObOecrieueHre HOBBIMU
y4eOHHUKaMU U HAyYHBIMU peCcypcamMu, OpraHu3aIus KPy>KKOB M0 y30€KCKOMY SI3BIKY U
JTUTEpPaAType TAKKE ABJISIIOTCS BaXKHBIMA MEPAMM.

B wmemom, s pemieHus 3TUX MpoOJeM HEOOXOIMMBI  MEXIyHApOJIHOE
COTPYIHUYECTBO, peOpMBbI B CUCTEME OOpa30BaHUs M PA3BUTHE HAYYHBIX PECYPCOB.
Jlsiss coxpaHeHUs M Pa3BUTHS SI3bIKA U JIUTEPATyphl y30eKoB AdraHucraHa TpeOyroTcs
MpOYHbIe U 3PPEKTUBHBIE MEPHI.

76 Bashgaban, Hamidullah. Afganistandaki Ozbek Kadin Sailer. — Ege Universiteti yuksek lisans tezi. — 2016. S. 50-168.
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BBIBO/I

Adranucran, Kak poJMHAa MHOXKECTBAa HAapOAOB, ObUI TaKkKe JOMOM IS
MHOKECTBA TIOPKCKHMX IIJIEMEH, MHOTHME W3 KOTOPBIX HCIIOJIB30BaJIM 3TH 3E€MJIIM Kak
MapmpyT I MUTPalyy, a JAPYrHe MNPUHSUIM 3Ty TEPPUTOPUIO KAK CBOK POAUHY,
OCTaBUB MHOKECTBO APXUTEKTYPHBIX, JINTEPATYPHBIX, KYJbTYPHBIX U HMCTOPHUYECKHUX
ITaMSTHUKOB.

B wucropum, cpeau BEIHKBIX JIMYHOCTEW, OCTABUBIIMX CBOM ClEd, MOKHO
oTMeTuTh Takux Kak Asmmep Haou, Xycelnn baitkapa, [laxpyx Mup3o, ['eBxapmion
6erum, 3axupunauH Myxamman boOypmax, Maxmyn [MazHeBuit U Ipyrux, KOTOpbIE
KWIM W CKOHYAIMCh Ha 3ToM 3emuie. CTOUT OTMETHTh, YTO OHM OCTaBUJIM HaM
JUTEpaTypHble, KYJIbTYpPHBIE, APXUTEKTYpPHbIE U JAPYyrHe IPOU3BEICHHUs, KOTOpPBIC
JOHECIU JOCTWKEHUS MPOLUIBIX HUBUIM3ALMN. B pamMKax JaHHOrO MCCIEAOBaHUS MBI
INPUIUIM K CJIEIYIOIIUM BBIBOJAM OTHOCHUTEIBHO COCTOSIHUS Y30€KCKOW JIMTEpaTyphl B
Acranucrane u NpoLeccoB, IPOUCXOASIINX B HEH:

1. Dramnbl pa3BuTUs y30€KCKON IUTEpaTyphl B A(praHuctane: MOKHO BBIIEIUTb TPU
KIII04YeBBbIX nepuona. [lepseiin nepuonx — ¢ Havasma XX Beka a0 1950-x ronos,
BTOpoi — ¢ 1950-x mo 1980-¢ romwl, m Tpetui — c¢ 1980-x romoB n0
HACTOAILETO BPEMEHU. B mepBpIX ABYX NEpUOAaX TBOPYECTBO CTAPILIETO M
CPEAHETO IIOKOJICHHS IIO3TOB COXPAHSJIO CHUJIBHOE BIUAHHUE KIACCHYECKON
y30€KCKOM IUTepaTypbl 1 MUHUMAIFHOE BIUSHUE HOBBIX BPEMEHHBIX TCHICHIIUH.

2. C 1980-x rogoB B y30ekckoil auteparype AdraHucTaHa HAYUHAETCS MPOIIECC
(bopMHUpPOBaHUS COBPEMEHHBIX XYJI0KECTBEHHBIX MPHUHIMIOB U cTUjied. B atoT
nepuosi ObUIO HM3JaHO OoJiee JIBYXCOT COOPHHUKOB CTHUXOB U IPO3aUYECKHUX
MPOU3BEICHUMN.

3. HecMotpss Ha »3T0, B Adranucrane u Y30€KUCTaHE HET CEPbE3HBIX
MOHOTpaUYECKUX HUCCICAOBAHMM O pa3BUTHUM  Y30€KCKOW  JIUTEPATYpPhI
Adranucrana, e€ 9ramax, HW3BECTHBIX MPEACTABUTENAX, TMOI3HH U
CTWJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTSAX. byaynume wucciaeaoBaHus JODKHBI  OBIThH
HalleJICHBI Ha OCBETJIICHUE 3TUX BAXKHBIX ACIIEKTOB.

4. B XVIII Beke u 10 BTOpo# momoBUHBI XX BeKa y30E€KCKUU S3BIK, TUTEpATYpa H
KyJIbTypa B A(ranucrane moaBeprajvuch pa3IMdHbIM JaBJICHUEM, OTPAHUICHUSIM
U acCUMWISIIIMOHHOM monuTuke. HecmoTpss Ha 310, y30eku Adranucrana
COXPAaHSUIA CBOIO KYJIBTYPY U SI3bIK, PEOI0JIEBAs MHOTOUYUCIICHHBIE TPYIHOCTH.

5. BaxXHpIMM W3MEHEHUSIMHM CTalM KYJbTYpPHBIE CBSI3U MEXIy AQraHuctaHoM U
VY30ekuctaHoM, ocoO0eHHO B XX Beke. OTH OTHOIICHUS CYIIECTBEHHO
M3MEHWINCh B CEPEIMHE BEKa, KOI/a HAYaJIUCh aKaJIEeMHUYECKHE HCCIIECIOBaHUS
adranckoi KynbTypsl B Tamkenre.

6. Ilognmucanne KyinbTypHOro coryamenus Mexay Coerckum Corwo3oM U
A¢ranuctaHoM OTKPBUIO HOBBIE TOPH3OHTHI MJSi PAa3BUTUS KYJIbTYPHBIX U
00pa30BaTeNbHBIX CBA3CH MEXAY Y30eKncTaHOM U A(QraHNCTaHOM.
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7. Y30ekckas nureparypa B AQratucTtaHe chirpaja OrpOMHYIO POJb B COXpPaHEHHUH
U Pa3BUTHUM si3bIka U JuTeparypbl. C MOMEHTa MOSIBICHUS NMEYaTHBIX W3JIaHUN
Hayaiach aKTUBHAs MyOJIMKAIMs MIKOJIBHBIX YYEOHUKOB U HAYYHBIX MaTEpUATIOB
Ha y30€KCKOM SI3bIKE.

8. HecMoTpst Ha Hacuiame W HECTAOWIBHOCTH B AdraHucTaHe, y30€KCKUUA Hapos
COXpaHsI TIIyOOKyIO0 MPUBSI3aHHOCTh K BpeMeHaM Temypwumaos, IlleiibannmoB u
baOypunos. Takxke CTOUT OTMETUTh, YTO JUTEPATYpPHOE Hacienue YaraTailckoro
MIEPHO/1a TECHO CBSI3aHO C COBPEMEHHBIM Y30€KCKUM JUTEPATYPHBIM MTPOLIECCOM.

9. V30ekckas npecca B AdraHucrane chirpaia BaXHYH POJb B Pa3BUTHH SI3bIKA U
JUTEPATYPHI, a TAKXKE B CO3/IaHUM YCIOBUHU NI 00pa30BaTEIbHOM U KYJIbTYpPHOU
AKTUBHOCTH.

10. AdranucTad, He HAXOAUBIITHICS TONTO MO COBETCKUM BIIMSTHUEM, MTPAKTHIECKH
HE MTOJBEPTAJICS BO3ACHCTBHIO PYCCKOTO SI3bIKA, M €T0 al(haBUT HE ObUT H3MEHEH.
CoBpeMeHHBIN Y30€KCKUM s3bIK B Adranucrane — 3TO JUaleKT yaraTaliCKoro
sI3bIKa, YTO 00JIer4yaeT BOCIPHUSATHE ITPOU3BEACHUN BEJTUKUX MMOATOB YaraTanckon
JUTepaTyphl, Takux Kak Amumiep HaBou, boOypiax u apyrux.

11.BaxxHO OTMETUTH, UTO COBPEMEHHbBIE y30€KCKasl JIMTEpaTypa U S3bIK SBISIOTCS
MIPOAOJDKEHNEM  4YaraTaCKoro s3bIKa, YTO ITOATBEPXKAACTCS HAYYHBIMHU
ucciueoBaHusIMU. [Ipon3BeeHNsl BEIMKUX MAcTEpOB YaraTamCKOW JUTEpaTypbl
OKa3bIBAJIM BIMSHUE HA KYJbTYPHYIO KU3Hb U Pa3BUTUE Y30€KCKOM JIUTEPATyphI
B Adranucrane, a Takke Ha NOJUTUYECKHUI MPOIIECC.
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Abstract of the PhD Dissertation

In the introduction, the relevance of the topic is justified, and the degree of study
of the problem is analyzed. Additionally, the relationship with the research plan,
objectives, subject, goals, scientific novelty, theoretical and practical significance, as
well as the implementation of research results into practice, are also discussed.

The purpose of the study is to determine the stages of formation, development,
and progress of Uzbek literature in Afghanistan, as well as to analyze the current state
of contemporary Uzbek literature in Afghanistan and the issues related to its
development.

Research Objectives:

o To explore the history of the literary process in Afghanistan, particularly in the
regions of Herat and Balkh, and to provide a brief overview of the works of
representatives of this literary environment;

o« To study the connections and relationships between Uzbek literature in
Afghanistan and Uzbek literature in Uzbekistan;

o To analyze the stages of development of Uzbek literature in Afghanistan;

o To examine the influence of Uzbek press on contemporary Uzbek literature in
Afghanistan;

« To investigate the challenges of developing contemporary Uzbek literature in
Afghanistan.

The object of the study consists of classical and contemporary samples of Uzbek
literature in Afghanistan, as well as their publications from different years.

The scientific novelty of the study consists of the following: The characteristics
of the literary process and the formation of the literary environment in the regions of
Afghanistan, particularly in Herat, Balkh, and Faryab, have been revealed through the
study of the works of writers such as Otoiy Balkhi, Amir Alisher Navoi, Fuzuli
Baghdadi, Baysunqar Mirzo, Abulqosim Babur, and Husayn Bayqaro, highlighting their
significance in the history of General Uzbek culture and literature.

It has been substantiated that the relationship between Uzbek literature in
Afghanistan and Uzbek literature in Uzbekistan developed in two stages: the beginning
of academic research on Afghanistan and the expansion of Afghan cultural studies
(1920-1980), followed by intensified collaboration after the Saur Revolution (1979—
1989). The significant role of modern press contributions by writers such as
Abdulhakim Shar’iy Juzjoni, Shafiga Yorqin, Nurulloh Oltay, and Zikrulloh Ishonch in
this process has been evidenced.

The substantial influence of the press on the development of contemporary Uzbek
literature in Afghanistan has been demonstrated through materials published in
newspapers such as Yulduz, Gunash, Gurosh, Xalq, and Parcham. Additionally,
recommendations for addressing the challenges in the development of contemporary
Uzbek literature in Afghanistan have been developed.

The formation and development of contemporary Uzbek literature in Afghanistan
have been analyzed in three major periods:
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1. From the early 20th century to the 1950s,
2. From the 1950s to the 1980s,
3. From the 1980s to the present.

The feasibility of this periodization has been substantiated through factual and
theoretical analyses as well as the study of works by contemporary writers.

Implementation of Research Results. Based on the conclusions and practical
recommendations developed regarding the historical formation processes of Afghan-
Uzbek literature, the creative figures actively involved in this process, and its stages of
development:

The historical analysis of the literary process in Afghanistan, particularly in the
regions of Herat, Balkh, and Faryab, along with a concise presentation of the works of
representatives of this literary environment and the introduction of new facts and
information about their writings, has been utilized in the applied project PF-201912258
— “Creation of a Multilingual (Uzbek, Russian, English) Electronic Platform for Uzbek
Literature,” conducted between 2021 and 2023 (Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature, reference No. 04/1-313 dated January 27, 2025). As a result,
the project has been enriched with new perspectives and information regarding Afghan
Uzbek literature, its past, and its present state.

The comparative study of the relationship and interconnectedness between
Afghan Uzbek literature and Uzbek literature in Uzbekistan, as well as the identification
of the developmental stages of Afghan Uzbek literature, has also been employed in the
applied project PF-201912258 — “Creation of a Multilingual (Uzbek, Russian, English)
Electronic Platform for Uzbek Literature,” conducted between 2021 and 2023 (Tashkent
State University of Uzbek Language and Literature, reference No. 04/1-313 dated
January 27, 2025). As a result, new facts and recommendations regarding the history of
the connection between Afghan Uzbek literature and Uzbek literature in Uzbekistan, as
well as previously unexplored aspects of Uzbek literature, have contributed to the
enrichment of the project.

The impact of the press on the development of modern Uzbek literature and
language in Afghanistan, and the role of literary materials published in newspapers such
as “Yulduz,” “Gunash,” “Gurosh,” “Xalq,” and “Parcham,” has been utilized in the
applied project PZ-2020042022 — “Creation of a Linguodidactic Platform for Turkic
Languages,” conducted between 2021 and 2023 (Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature, reference No. 04/1-389 dated February 1, 2025). As a result,
this project has used factual and analytical findings regarding the modern Uzbek
language and literature currently in use in Afghanistan, as well as the evolution of the
Uzbek language in classical and modern literary works, in the preparation of electronic
platform materials.

The recommendations developed on the issues of developing modern Uzbek
literature in Afghanistan, the study of the stages of modern Afghan Uzbek literature,
and the examination of the challenges in its development have been utilized in the
applied project PZ-2020042022 — “Creation of a Linguodidactic Platform for Turkic
Languages,” conducted between 2021 and 2023 (Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature, reference No. 04/1-389 dated February 1, 2025). As a result,
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the research and its findings have contributed to the project by formulating theoretical
conclusions regarding the scope of Uzbek as a third official language in Afghanistan, its
role in the press and didactic significance, and the necessity of incorporating samples of
modern Uzbek literature into internet platforms.

Structure and Volume of the Dissertation. The dissertation consists of an

introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references, with a total length of
148 pages.
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